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ARGUMENTO ANÓNIMO DEL ALEJANDRO DE EURÍPIDES 
POXY. 3650365036503650 

 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
   )Ale/can]d?r?[oj ouÂ a)rxh/· 
Troi/a me\n h(/de] kai\ to\ kleino\n [  ÃI]lion 

h( de\ u(]po/qesij·    

[ ± 11 ]   (Eka/bhj kaq' u(/pnon o)/yeij 

5 [ ± 9   e)/]dwken e)kqei=nai bre/foj  
[ ± 10 ]n e)ce/qreyen ui(o\n  )Ale/- 
candro?[n {P]a/rin} prosagoreu/saj.  (Eka/- 
bh de\ t?h?\[n h(]me/ran e)kei/nhn penqou=- 
sa a(/?m?a k?[ai\] timh=j a)ciou=sa katwdu/- 

10 rato m?e?\n? [to\]n? e)kteqe/nta, Pri/amon? [d' e)/-] 

pe[i]s?en? p?[olut]elei=j a)gw=naj e)p' a[u)]t?w=? ka- 
tasth/s[as]q?a?[i]. dielqo/nt[wn de\ e)tw=]n ei)/- 

k?o?s?i? o?( m?e\n p?a?i?=j e)/doce [krei/ttwn t]h\n  

fu/sin eiÅnai boukol.[    ± 9  ]ntoj,  
15 oi( d' a)/lloi nomei=j dia\ t?h?\n u(p?erh/fanon  

sumbi/wsin d?h/santej e)p?[i\] Pri/amon a)nh/ga- 

gon au)to/n?. e)?p?e?r?w?t?hqei\j [d]e\ e)p?i\ tou= duna/- 

sto?u? . . . . w?[.]. . . . p? . [1-2]r?ei=to kai?\ tou\j di- 
aba/ll?onta?j e(ka?/s?t?[o]uj e)/labe kai\ tw=n  

20 e)p' au)tw=i? t?el[o]u?me/n?[wn] a)gw/nwn ei)a/qh  

metasxei=n?. dro/mon de\ kai\ pe/ntaqlon  

e)/ti de\ pu\c Ê . . . . . . . . f . . . e?)qhri/wseÊ 

tou\j peri\ Dhi/fobon, oi(/tinej h(tth=sqai dia- 

lab?[o/]ntej u(po\ dou/lou kathci/wsan th\n  

25 (Eka/bhn o(/pwj a)\n au)to\n a)poktei/n?h?. pa- 

ragenh?q?e?/nta de\ to\n  )Ale/candron  

Kas[sa/n]dr[a] m?e\n e)mmanh\j e)pe/gnw  

Kai\ p?[eri\ tw=]n? m?ello/ntwn e)qe/spisen,  

(Eka/bh [de\ a)po]k?t?ei=nai qe/lousa diekw- 

30 lu/qh. p?[a]r?a[geno/]menoj d' o( qre/yaj au)to\n  

dia\ to\n ki/ndunon h)nagka/sqh le/gein th\n  

a)lh/q?eian.  (Eka/bh me\n ouÅn ui(o\n a)neu=re. 

    

2222 Troi/a me\n h(/de] Scodel : wÅ kleitu\j 

ÃIdhj] Diggle || 4444 Pa/rin dia/ tinaj] 
Luppe : Pri/amoj me\n]  (Eka/bhj Mette || 
5555 Pri/amoj nomei= e)/]dwken Luppe : 
e)sidou/shj e)/]dwken Bremer : i)dou/shj 

e)/]d?wken Mette || 6666 nomeu\j d¡ eu(rw\]n 
Mette : o( d¡ au)to\n w(j i)/dio]n Luppe || 7777 
P]a/rin secl. Luppe || 11111111 p?[olut]e?lei=j 
Coles, prob. Luppe (e)/peis?e 
p?o?[lut]e?lei=j uel e)/peis?en? d?[iat]e?lei=j 
Coles) || 13131313 [krei/ttwn (uel kalli/wn) 
t]h\n Luppe : [eu)genh/j (uel a)mei/nwn) 
t]h\n Coles || 14141414 bouko/lo?[u tou= 

qre/ya]ntoj (uel tre/fo]ntoj) dubitanter
Coles :bouko/lw?[i gennhqe/]ntoj Luppe || 
17171717 e)?p?e?r?w?t?hqei\j Coles : a?)p?[olo]ghqei\j 
Luppe || 18181818 . . . . w?[.]. . . . p? . [1-2]r?ei=to 
Coles : r(a?<i>d?i/?w?j? a?)p?[elo]gei=to Mette : 
t?[i]m?w?r?[i/an] p?[a]r?ei=to Luppe || 19191919 
e(ka?/s?t?[o]uj Coles : e)?k?[di/ko]uj alii || 21212121 
dro/mon de\ <nikh/saj> kai\ pe/ntaqlon, 

Luppe1993 || 22222222 e)/ti d¡ e)pa[r]q?e?i?\[j] t?h\n 

s?tefa?/[nwsi]n? e)qhri/wse Luppe1993 : e)/ti de\
pu/c e?)n?i?/k?h?s?e? e)f¡ [w?Â a)]p?e?qhri/wse olim 
Luppe : Êh(/tthnto, f . . . . . . 

e?)qhri/wseÊ Coles: h?(/t?<t>hnt?{t?}<ai>. e)f¡ 

[oiÂj a)pe?]qhri/wse[n] Mette : stefqei\j 

a)peqhri/wse Bremer : e)/ti Êde\ pug?m?h\nÊ 
s?t?efq?[ei\j a)]p?e?qhri/wse Huys1986
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ARGUMENTO ANÓNIMO DEL ALEJANDRO DE EURÍPIDES 
(POXY. 3636363650505050) 

Alejandro, cuyo principio es: 
«[Esta de aquí es Troya]1 y la ilustre Ilión» 

Y el argumento [es]: 

[Debido a] unas visiones de Hécuba en un sueño [acerca de Paris, 
Príamo]2-3 entregó la criatura [a un pastor]4 para que fuera expuesta. [Pero un 
boyero lo encontró y]5 lo crió como a un hijo, dándole por nombre Alejandro 
{Paris}6. Hécuba, por su parte, deplorando aquel día y, al mismo tiempo, 
considerándolo merecedor de una compensación honorable, lloró, por un lado, al 
expósito y, por otro, convenció a Príamo para que instituyera en su honor unos 
[muy espléndidos]7 juegos. Transcurridos veinte años, el joven parecía de un 
natural [superior]8 al del boyero [que lo había criado]9. Los otros pastores, dado su 
soberbio trato, lo ataron y lo llevaron a presencia de Príamo. Cuando fue 
interrogado ante el rey, [se defendió con facilidad]10, venció a cada uno de sus 
injustos acusadores y se le permitió tomar parte en los juegos que se estaban 
celebrando en su honor. En la carrera, en el pentatlón y en el pugilato [venció, por 
lo que]11 enfureció a Deífobo [y los suyos]12, quienes, al ver que habían sido 
vencidos por un esclavo, juzgaron conveniente que Hécuba le diera muerte. Una 
vez se hubo presentado Alejandro, Casandra, enloquecida, lo reconoció y se puso 
a profetizar los acontecimientos venideros, y a Hécuba, cuando se disponía a darle 
muerte, la detuvieron. Como hubiera comparecido el que lo crió, se vio forzado a 
decir la verdad debido al peligro. Así pues, Hécuba reencontró a su hijo. 

 
1 Traducimos el suplemento de Scodel, a propósito del cual vid. supra: 163-164 | 2-3 

Luppe. Sobre el motivo de los sueños proféticos sobre Alejandro, vid. supra: 122, nota 16 | 
4 Luppe. Sobre los dos nombres del protagonista y sus etimologías, cf. M. HUYS(1995): 226 

y S. TIMPANARO (1996): 36 y 43-46 | 5 Mette |6 W. LUPPE (1999): 19-20  | 7-8 Luppe | 9 Coles | 
10 Mette | 11 Luppe | 12 Interpretación discutida. La expresión peri/ + acusativo puede tener 
una función exclusiva o inclusiva del término en acus., o bien puede equivaler a un uso 
perifrástico referido únicamente al término en acusativo. La función exclusiva suele darse 
cuando el término en acusativo es un pronombre y no un nombre propio, por lo que se 
descarta tal uso en el ejemplo que nos ocupa [Cf. S. RADT (1980): 47-58].  
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[*1111] 
<BOUKOLOS> Troi/a me\n h(/de] kai\ to\ kleino\n [  ÃI]lion 

 
[1111] 
<BOUKOLOS> kaiì xro/nou prou)/baine pou/j. 

 
[2222]  
<XOROS> Pantw½n to\ qaneiÍn! to\ de\ koino\n aÃxoj  

metri¿wj a)lgeiÍn sofi¿a meleta=i. 

 
[3333] 
<XOROS> wÐst' ouÃtij a)ndrw½n ei¹j aÀpant' eu)daimoneiÍ. 

 
[4444] 
<XOROS> oiåd'! a)lla\ ka/mptein tw½i xro/nwi lu/paj xrew¯n.  
<EKABH> xrh=n! tou=to d' ei¹peiÍn r(a=ion hÄ fe/rein kaka/. 
 
1111 PRIAMO trib. Nauck2 



ALEJANDRO: TEXTO Y TRADUCCIÓN  

 

453 

[*1111] 
<BOYERO> Esta de aquí es Troya y la ilustre Ilión... 
 
[1111] 
<BOYERO>... y el tiempo hacía avanzar su paso. 
 
[2222] 
<CORO> Todos hemos de morir. Y este dolor común 
la sabiduría ejercita para sufrirlo con mesura. 
 
[3333] 
<CORIFEO>... de forma que ningún hombre es feliz para siempre. 
 
[4444] 
<CORIFEO> Lo sé. Mas con el tiempo hay que doblegar las tristezas. 
<HÉCUBA> Deberíamos. Pero es más fácil decirlo que soportar las 
desgracias. 
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[5555] 
<XOROS> eÃstin te/knwn soi pl[h=rej a)rse/nwn ste/goj.  
<EKABH> e)[gwÜ de\ qr]h?nw½ g' oÀti br[e/foj        

<XOROS> tlh/mwn ge Pri¿amoj k?[aiì  

<Ekabh> w¨j iãsmen oi¸ paqo/ntej o?[  
5 <XOROS> Palaia\ kainoiÍj dakru/oij ou) xrh\ ste/nein.  

<EKABH> c]e?i¿?n?wn tij, h( tekou=s[a d' ou) le/gei ta/de.  

<XOROS> o( pa]iÍ?j? me/n, wÐj fasi, wÓlet[  

<EKABH> ma]ka/rion taÃra ou)k[  

. . . . . . . ] e)stiì toiÍ' e)mo[iì  

10 . . . . . ter]pna\j pro\j kak[  
 
<XOROS> kaiì mh\n de/]dorka paiÍda K[assa/ndran se/qen  

stei/xousa]n a)du/twn wÒ[de Foibei¿wn pa/roj  

[      ]p?e[ 
 
1111 Crönert : pl[h=qoj a)rse/nwn e)/ti Diggle || 2222  e)[gw\ de\ Lefke | qr]hnw= 

Reitzenstein | br[e/foj Crönert | diw/leto] Lefke : kate/ktamen] Snell : ktanei=n 
e)/tlhn] Lee : diw/lesa] Diggle || 3333 k?[ai\ h( (= xh() tekou=sa (Crönert) du/smoroj Snell 
|| 4444 o[i( tla/ntej q¡ a(/ma Collard || 5555 kenoi=j pro kainoi=j Mette || 6666 c]e?i?/n?wn 

Schadewaldt : p]e?n?q?w=n dub. Coles || 7777 HECUBAE trib. Huys | o( pai=]j Crönert | 
[a)/rktoisin bora/ Reitzenstein : [e)n muxoi=j o)re/wn Münscher || 8888 ou)k[e/q¡ eu(rh/sw 

bi/on Snell || 9999 a)/lgh ga/r] e)sti toi=¡ e)mo[i\ fe/rein a)ei/! Snell || 10101010 ou)/pw de\ ter]pna\j 

pro\j kak[w=n e)/cw tu/xaj Snell || 11111111-12121212 Diggle: K[asa/ndran se/qen / h(/kousa]n 
Wilamowitz : e(/rpousa]n uel xwrou=sa]n Jacobs1976  || 12121212 e)/sw pro pa/roj Mette  
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[5555] 
<CORIFEO> Tienes [la casa] llena de hijos [varones]. 
<HÉCUBA> [Pero yo me lamento] porque [la criatura]... 
<CORIFEO> ¡Desdichado, sí, Príamo y...!1 

<HÉCUBA> ¡Cómo lo sabemos quienes lo sufrimos...! 
5 <CORIFEO> No se debe lamentar lo antiguo con nuevas lágrimas. 

<HÉCUBA> Un extraño, y no la que lo ha parido, [dice eso]. 
<CORIFEO> [El niño], según cuentan, murió...  
<HÉCUBA> Conque feliz no... 
... tales son para mí... 

10 ... alegres [sc. fortunas] frente a [desgracias]... 
 
<CORIFEO> Precisamente veo a tu hija Casandra 
que viene aquí ante las estancias sagradas de Apolo. 
 
 
1 Traducimos aquí las propuestas de reconstrucción de Snell de estos 

versos de consolación: <CORIFEO> «Desdichado, sí, Príamo y la desgraciada que lo 
dio a luz» (v. 3) <HÉCUBA> «Conque feliz no hallaré más la vida, | pues he de 
soportar semejantes dolores por siempre | y  ya no obtendré, en lugar de desgracias, 
alegres fortunas» (vv. 8-10) 
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[6666] 
<XOROS> / <DHIFOBOS> ? 
   ]ei?[ 

  ]taj [. . . . . . . . .]rio?u?j 

 a)]qliw[. . . . . . . .]kran 

  ]m?n[. .]o?j [. .]l?loij eÃrin 

5   ]w?t[. .]w?s?o?[.]d?hij la/trij 

  ]nde pw[li]koiÍj oÃxoij 

  ]ntath[. . .]ouj qaneiÍn 

 ]o(\n? teti¿mh[k]aj te/knw?n 

 ]s?ela?[. . .]u[. .]ai ge/noj 

10 ]r? oiàper iàstan[t]a?i pon[ 

 ]t?h/nd' a)fagni¿zeij xqo/na 

ka]iì? e)pikhdei¿ouj po/nouj 

  ]wn hÃdh po/lin 

  ]onwi spoudh\ la/bhi 

15    ]u?de?n?wnemwn po/lin 

 a)na/s]tasi¿n te gh=j 

   ]pors?[u/n]oij kakw½n 

    t]w½i teq[n]hko/ti 

     ]kalo\?n to/de 

20        ]n?ai gona/j 

        ]kamhn 
 

Stichomythiam NUNTIO et CHORO trib. Mette || 4444 [po]lloi=j Snell || 6666 e)nqe/]nde 
Lefke || 7777 th[li/k]ouj Körte || 10101010 po/n[oi Crönert || 11111111 paido\j qano/ntoj s.l. P || 14141414 h)\n 
xr]o/nwi Crönert | spoudh=<i> Schadewaldt || 15151515 ne/mwn Crönert 

    

[7777] 
<XOROS> w¨j Priami¿dhisin e)mferh\j o( bouko/loj 
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[6666] 
<CORIFEO> / ¿<DEÍFOBO> ?  
... 
... 
... muy lamentable... 
... una disputa... 

5 ... un siervo... 
... carros tirados por potros... 
... morir... 
... a aquel de tus hijos al que has honrado... 
... linaje... 

10 ... [los esfuerzos]2 que se instituyen... 
... purificas este territorio... 
... y a las competiciones funerarias... 
... ya a la ciudad... 
... el celo apresa... 

15 ... a la ciudad... 
... y un levantamiento del país... 
... prepararías... de desgracias... 
... al que está muerto... 
... hermoso [es] esto... 

20 ... a los hijos... 
... 
 
2 Crönert. Referido, probablemente, a las competiciones atléticas. 
 

[7777] 
<CORO> ¡Cuán parecido a los Priámidas es el boyero! 
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[8888] 
<ALECANDROS> wÕ pagka/kistoi kaiì to\ dou=lon ou) lo/gwi  

eÃxontej, a)lla\ th=i tu/xhi kekthme/noi. 
 
1111-2222 CHORO trib. Mette | ou) tu/xhi / ... a)ll¡ e)n th=i fu/sei Cobet || 2222 a)lla\ 

th=i fu/sei ci. Jacobs : a)lla\ th\n tu/xhn Scodel : a)lla\ tw=i tro/pwi F. G. Schmidt 
 
[9999] 
<DHIFOBOS> dou/louj ga\r ou)  

kalo\n pepa=sqai krei¿ssonaj tw½n despotw½n. 
 
2222 krei/ttonaj Mette. 
 

[10101010] 
<DHIFOBOS> hÃlegxon! ouÀtw ga\r kako\n dou=lon ge/noj! 

gasth\r aÀpanta, tou)pi¿sw d' ou)de\n skopeiÍ. 
 
1111 dou/lwn Nauck2 || 2222 ou)dei\j pro ou)de\n Wecklein. 
 

[11111111] 
<DHIFOBOS> dou/lwn oÀsoi filou=si despotw½n ge/noj,  

pro\j tw½n o(moi¿wn po/lemon aiãrontai me/gan. 
 
DEIPHOBO uel CHORO PASTORUM trib. Scodel | 1111 despo/tai susp. Nauck2 || 

2222 ai)/rontai Elmsley : ai(rou=ntai codd. Kovacs. 
 
[*12121212] 
<DHIFOBOS> a)ko/lasq' o(mileiÍn gi¿gnetai dou/lwn te/kna. 
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[8888] 
<ALEJANDRO> ¡Oh los más cobardes de todos, que tenéis la condición  
de esclavos no de palabra, sino que debido a la suerte la habéis adquirido!3 

 
3 La interpretación de este pasaje ha sido muy controvertida y no existe 

unanimidad entre los filólogos, como se observa en el aparato crítico. Sobre la 
lección aceptada aquí, cf. R. SCODEL (1980): 86-87. Mención especial merece la 
traducción de M. HUYS (1995): 351, que justifica del modo siguiente: “the negation 
ou) is equivalent here to ou) mo/non, so that the vocative addresses the other 
herdsmen, «who are not only called slaves, but who are slaves by their destiny». 
This implies that the self-assured speaker considered himself as being a slave by 
name, without deserving this name”. 

 
[9999] 
<DEÍFOBO>... En efecto, no  
es bueno poseer esclavos superiores a sus amos.    
 
[10101010] 
<DEÍFOBO> Lo tengo comprobado: que así de villano es el linaje esclavo. 
Vientre es todo él, y, no ve nada más allá. 
 
[11111111] 
<DEÍFOBO> Cuantos esclavos quieren4 el linaje de sus dueños 
gran disputa levantan entre sus iguales. 
 
4 El sentido de esta frase puede cambiar por completo si aceptamos la 

enmienda de Nauck2 (despo/tai pro despotw=n), según la cual el sujeto no serían 
entonces los esclavos sino los dueños, y el verbo expresaría no tanto una querencia 
de tipo volitivo o desiderativo cuanto afectivo: «Cuantos señores quieren la raza de 
los esclavos...».  

[*12121212] 
<DEÍFOBO> Indisciplinados en el trato son los hijos de los esclavos. 
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[13131313] 
<DHIFOBOS> e)k tw½n o(moi¿wn oi¸ kakoiì gamou=s' a)ei¿. 

    

[14141414] 
<ALECANDROS> aÃnac, diabolaiì deino\n a)nqrw¯poij kako/n,  

a)glwssi¿ai de\ polla/kij lhfqeiìj a)nh/r,  

di¿kaia le/caj, hÂsson eu)glw¯ssou fe/rei. 
[15151515] 
<ALECANDROS>    misw½ sofo/n  

<oÃnt'> e)n lo/goisin, e)j d' oÃnhsin ou) sofo/n. 
 
1111-2222 misw= sofo\n lo/goisin, e)j d¡ o)/nhsin ou)/ Cobet : misw= <d¡ e)gw\> / 

sofo/n Schneidewin || 2222 <o)/nt¡> Meineke 
 
[16161616] 
<ALECANDROS> kako/n ti bou/leum' hÅn aÃr' ei¹j eu)andri¿an  

o( plou=toj a)nqrw¯poisin aià t' aÃgan trufai¿,  

peni¿a de\ du/sthnon me/n, a)ll' oÀmwj tre/fei  

moxqou=nt' a)mei¿nw te/kna kaiì drasth/ria. 
 
NUNTIO trib. Huys | 1111 kako/n ti bou/leum¡ h)=n a)/r¡ Stob. M S (om. ti A) : 

kako\n ou)=n h)=n to\ pai/deuma ei)j eu)andri/an Clem. || 4444 moxqou=nt¡ Stob. : moxqei=n t¡ 
Conington moxqei=n te deina\ F. G. Schmidt 

 
[17171717] 
<ALECANDROS> aÃdikon o( plou=toj, polla\ d' ou)k o)rqw½j 

poeiÍ. 
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[13131313] 
<DEÍFOBO> De entre sus iguales toman siempre esposa los villanos. 
 

[14141414] 
<ALEJANDRO> Señor, las calumnias son una terrible desgracia 
para los hombres, y con frecuencia un hombre, atrapado 
por su falta de elocuencia, aunque lo que diga sea justo,  
consigue menos que uno bien elocuente. 
 
[15151515] 
<ALEJANDRO>... odio al que es sabio 
en sus palabras, pero no es sabio para el provecho. 
 

[16161616] 
<ALEJANDRO>5 Con vistas a la valentía, una mala decisión es  
para los hombres la riqueza y los lujos en exceso; 
la pobreza, en cambio, es lamentable, pero, con todo, nutre 
a hijos más esforzados y activos. 
 
5 Según M. HUYS (1995): 353, este fragmento lo pronunciaría el mensajero 

al final de su parlamento sobre los juegos. 
 
[17171717] 
<ALEJANDRO> Injusta es la riqueza, y muchas cosas hace de forma 
no correcta. 
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[18181818] 
< XOROS> sofo\j me\n ouÅn eiå, Pri¿am', oÀmwj de/ soi le/gw!  

dou/lou fronou=ntoj mei=zon h)\ fronei=n xrew\n  

ou)k eÃstin aÃxqoj meiÍzon ou)de\ dw¯masin  

kth=sij kaki¿wn ou)d' a)nwfeleste/ra. 
 
DEIPHOBO trib. Snell et Mette : HECUBAE Kovacs | 2222 mei=zon h)\ fronei=n 

xrew\n Huys1995* e mei=zon h)\ xre[w\n fro]nei=n Hermes et ma=llon hÄ froneiÍn xrew\n 

Stob. || 3333 e)/st¡ A | dw/masi Stob. Hermes || 4444 kakei/[wn Hermes 
    

[19191919] 
<PRIAMOS> xro/noj de\ dei¿cei <s'>, wÒi tekmhri¿wi maqw¯n  

hÄ xrhsto\n oÃnta gnw¯somai¿ s<e/ g'> hÄ kako/n. 
 
1111 add. Grotius || 2222 gnwso/mesqa/ s¡ h)\ Schneidewin | suppl. Grotius : s¡ h)\ 

codd. : s¡ e)/t¡ h)\ F. G. Schmidt : s¡ h)/toi prop. Nauck : s¡ h)\ <kai\> kako/n uel s¡ h)\ 
qa/teron Vitelli 
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[18181818] 
<CORIFEO> Sabio eres, Príamo, pero, aun así, te digo lo siguiente: 
no hay carga mayor que un esclavo  
que tiene pensamientos superiores a los que debe,  
ni posesión peor ni más inútil para las casas. 
 
[19191919] 
<PRÍAMO> El tiempo [te] pondrá en evidencia, con cuya prueba, 
aprendiéndolo, sabré yo si tú eres bueno o malo6. 
 
6 A diferencia de la mayoría de las opiniones en torno al sentido de estas 

palabras pronunciadas por Príamo, D. KOVACS (1984): 62, sitúa este fragmento en 
torno al final de la obra, después del reconocimiento, donde el anciano decide 
salvar a su hijo de la muerte a pesar de las premoniciones ominosas. De este modo, 
propone Kovacs la siguiente traducción del último verso: “I know thee for my 
blessing or my bane”. 
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[20202020] 
XOROS perisso/muqoj o( lo/goj eu)ge/neian ei¹ 

   bro/teion eu)logh/somen.  

to\ ga\r pa/lai kaiì prw½ton oÀt' e)geno/meqa dia\ 

   d' eÃkrinen a( tekou=sa ga=  

5 brotou/j, o(moi¿an xqwÜn aÀpasin e)cepai¿- 

  deusen oÃyin! iãdion ou)de\n eÃsxomen,  

mi¿a de\ gona\ to/ t' eu)gene\j 

   <pe/fuke> kaiì to\ dusgene/j,  

no/mwi de\ gau=ron au)to\ krai¿nei xro/noj.  

10 to\ fro/nimon eu)ge/neia kaiì to\ suneto/n, Êo( <de\>Ê 

   qeo\j di¿dwsin, ou)x o( plou=toj  
 
XOROS S || 3333-4444 dia\ / d¡ e)/krinen codd. : ou) di/x¡ e)/krinen M. Schmidt : dia\ d¡ 

ou)k e)/krinen Gomperz || 4444 ga= om. S || 5555 xqw\n S : xe/wn M : xew\n ut uid. A || 6666 o)/yin 
codd : fu/sin prop. Nauck2 || e)/sxomen S : e)/xomen MA || 8888 <pe/fuke> Wilamowitz || 9999 
gau=ron S : gau/rwn M : gaurw=n A1 || 10101010 <de\> Wilamowitz || 10101010-11111111 susp. Nauck2 et 
damn. Luria1929 

 
[21212121] 
<XOROS> ou)k eÃstin e)n kakoiÍsin eu)ge/neia, par' a)- 

gaqoiÍsi d' a)ndrw½n 
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[20202020] 
CORO Vana palabrería es el discurso si la nobleza de nacimiento de  

los mortales nos disponemos a elogiar. 
Pues desde antiguo y desde el primer día en que nacimos 

la tierra que nos dio a luz nos distinguió  
5 cual mortales y a todos nos ha criado el suelo con  

una misma apariencia. Nada propio teníamos, 
una sola raza tanto lo noble  

como lo innoble engendró, 
mas por convención sanciona el tiempo ese orgullo. 

10 La sensatez y la inteligencia son la nobleza,  
[y] la concede la divinidad, no la riqueza... 

 
[22221111] 
<CORO> No hay nobleza entre los villanos, sino entre 
los hombres de bien,... 
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[22222222] 
             ]t?e¼[  

             ]o?ud[ 

      ]oi?j? [. . . . . . .]nsu?[  
<XOROS> t?u/xhi d[i¿dw]m?i pa/[nta  
5 <AGGELOS> krei¿ssw<n> pefukwÜj [ 

<XOROS> hÅ kaiì ste/fousin au)to\[n  

<AGGELOS> kai¿ fasin eiåna?i¿? g' aÃcion [ 

<XOROS> oÁ d' wÒde morfh=i diafer[ 

<AGGELOS> aÀ?pa?nta? oÀs' aÃndra xrh[ 
10 <XOROS>       . . . . . . . ]gan bouk[ol  

<AGGELOS> . .] d.[. .]d?[  

<XOROS> a)gw½na pou= k[ri¿nousi;  

<AGGELOS> P?ri¿amoj ti¿qh?s?in [ 

<XOROS> ei¹j to/nde nikht[h/ri' 
15 <AGGELOS> k?. .pr.[. .].aid[    
 
4444 d[i/dw]mi Crönert | pa/[nta Lefke || 5555 [tw=n e)nanti/wn kratei= Schadewaldt : 

[e)/fere ta)pini/kia Page || 6666 [o)/nta dusgenh= Schadewaldt || 7777 [turanni/doj Crönert, 
prob. Lefke : [tou/tou tuxei=n; Schadewaldt || 8888 diafe/r[ei uel diafe/r[wn Crönert : 
diafe/r[wn a)lkh\n e)/xei; Schadewaldt : diafe/r[wn i)/son sqe/nei Page : diafe/r[ei 
kra/tei q¡ o(mw=j Lefke || 9999 xrh[sto\n Kannicht : xrh/[simon Coles : xrh\ [telei=n 
ou(=toj telei= Luria : xrh\ [to\n eu)genh=, telei= Page apud Luria || 10101010 g¡ a)\n bouk[o/loj 
Scheidweiler : pw=j dusgenh=j] g¡ a)\n bouk[o/loj dra/sai (ma/qoi Körte) ta/de; 
Schadewaldt || 12121212 [ti/j brabeu\j e)/fu; Crönert || 13131313 [ti/mio/n nin e)n dro/moij Snell || 14141414 
nikht[h/ri¡ Crönert : tum hÅlqe bouko/lon] Körte || 15151515 k?. .pr.[. .].aid[ legit Coles : 
i(?e?r?o?/j? t?¡ [e)l]a=id[oj Snell : [qallo\j a)km]ai=o/[j te bou=j Schadewaldt 
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[22222222] 
... 
... 
... 
<CORIFEO> A la fortuna lo entrego todo... 

5 <MENSAJERO> Siendo por naturaleza superior... 
<CORIFEO> Acaso también lo coronan...  
<MENSAJERO> Y dicen que es digno... 
<CORIFEO> Así, éste en belleza destaca... 
<MENSAJERO> Todo cuanto un hombre [noble]7... 

10 <CORIFEO>... boyero... 
<MENSAJERO>... 
<CORIFEO> ¿Dónde [juzgan] la competición? 
<MENSAJERO> Príamo adjudica... 
<CORIFEO> A éste el premio de la victoria... 

15 <MENSAJERO>... 
 
7 Kannicht. 
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[23232323] 
<AGGELOS> oÀqen de\ nika=n xrh=n se, dustuxeiÍj, aÃnac!  

oÀqen de/ s' ou) xrh=n, eu)tuxeiÍj! dou/loisi ga/r  

toiÍj soiÍsi nika=ij, toiÍj d' e)leuqe/roisin ouÃ. 
 
CHORO trib. Scodel et Mette | 1111 de\ A : me\n M | xrh=n Valckenaer : xrh= codd. 

|| 2222 xrh\n A | dou/loisi M : do/loij A || 3333 toi=j soi=si nika=ij Musgrave : toi=j soi=sin 
h(/keij A : toi=j soi=sin ei)/keij Gesner toi=j sou=sin h(/keij M 

 
[**24242424] 
<AGGELOS> e)ch=lqon  àEktore/j te kaiì Sarph/donej 
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[23232323] 
<MENSAJERO> Donde debías vencer, eres infortunado, señor; 
y donde no debías, eres afortunado. Pues gracias a tus esclavos 
vences, y no gracias a los libres. 
 
[**24242424] 
Salieron Héctores y Sarpedones... 
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[25252525] 
       ]o?[ 

<XOROS> kai\ mh\n o(rw= to/nd¡]  àEktora e)c a)gwni¿w[n  

stei/xonta mo/]xqwn su/ggono/n te paiÍde sw¯,  

      ] eiãj q' aÀmillan hÀkousin lo/gwn. 
5 <DHIFOBOS> . . . . . . . ou)]d?e/n', oÀstij e)stiì dusxerh/j,  

a(lou\j de\ toiÍ]j? kakoiÍsi malqa/ssei fre/naj?. 

<EKTWR> e)gwÜ de/ g' oÀs]tij mikra\ eÃxwn e)gklh/mata  

deino\n no]mi¿zei kaiì sune/sthken fo/bw[i.  

<DHIFOBOS> pw½j ga/r, ka]si¿gnhq'  àEktor, ou)k a)lgeiÍj fre/?na?[j 

10 dou/lou par'] a)?ndro\j aÅqla a)pesterhme/n[oj;  

<EKTWR> li¿an a)qu]m?eiÍj, Dhi¿fobe. ti¿ ga/r me deiÍ  

miseiÍn nin; ou) ga\r] kairo\j w©d{e}i¿nein f[re/n]aj.  

<DHIFOBOS> ]i? r(?a?idi¿wj fe/reij ta/de.  

       Fr]uciìn e)mfanh\j eÃsei.  

15 <EKTWR>   ]j? ne/on fu=sai me[  

     bo]u/?letai d' ou) swfr[on  

<DHIFOBOS> ] neo/zeu<kt>oi[ 

          k]a<q>e/sthke g[ 

           ]egw ga\r ou) xo[ 

             ]i? pro/sqen a?[ 

              ]phdo?[ 

 
2222 Jacobs1976 prob. Diggle : a)ll¡ ei)sorw= ga\r] Crönert | a)gwnikw=n P (corr. 

Wilamowitz) || 3333 Jacobs prob. Diggle : h(/konta Crönert || 4444 pa/reisi d¡] Page : speu/dousin] 
Pohlenz : speu/dousi d¡] Wilamowitz : ze/ousi d¡] Snell : o)rgw=si d¡] Körte : Dhi/fobon,] 
Diggle || 5555 timw= me\n ou)]d?e/n¡ Crönert : e)ph/ines¡ ou)]d?e/n¡ Münscher || 6666 Crönert : auÅqij de\ 
toi=]j Diggle || 7777 e)gw\ de/ g¡ o(/s]tij Pohlenz : ma/taioj o(/s]tij Page | <s>mi/kr¡ Diggle || 8888 
Crönert : mega/la no]mi/zei Diggle || 9999 pw½j ga/r, ka]si¿gnhq' Wilamowitz : kai\ pw=j, 

ka]si/gnhq¡ Diggle || 10101010 dou/lou par'] Wilamowitz : dou/lou pro\j] Diggle || 11111111 li¿an a)qu]m?eiÍj 
Wilamowitz || 12121212 Snell : misei=n nin; ou)/ toi] Page : o)rgh\n e)/xein; ou) ga\r] uel dusqumi/aj; ou) 
ga\r] Collard | f[re/n]aj Snell || 13131313-14141414 su\ deili/# me\n] r(#di/wj fe/reij ta/de, / h(/sswn de\ 

dou/lou Fr]uci\n (Fruci\n Reitzenstein) e)mfanh\j e)/sv Lefke : a)rgou=nti qum%=] r(#di/wj ... 
Page || 15151515-16161616 qumo\n ye/geij a)/r¡, w(]j ne/on fu=sai/ me [dei=. / o( nu=n ge toi=oj, bo]u/letai d¡ ou) 
swfr[onei=n Crönert : swfronw=n Wilamowitz || 17171717 neozeuxqoi P (corr. Snell) || 19191919 st]e/gw ... 

xo/[lon Crönert 
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[25252525] 
<CORO> [Pero estoy viendo a este de aquí], a Héctor,  
que viene de las pruebas atléticas, y a su hermano, tus dos hijos; 
a una disputa de palabras han llegado. 

5 <DEÍFOBO>... por un don nadie [tengo a] quien es disconforme 
pero, al ser vencido por los villanos, ablanda su corazón. 
<HÉCTOR> Y yo a quien, teniendo pequeños motivos de reproche, 
los considera algo terrible y los une al miedo. 
<DEÍFOBO> ¿Cómo, pues? ¿No te duele el corazón, hermano Héctor, 

10 de verte privado de los premios atléticos por un esclavo? 
<HÉCTOR> En exceso te descorazonas, Deífobo. ¿Por qué tengo  
que odiarlo? No es momento de que el corazón se duela. 
<DEÍFOBO>  ... fácilmente sobrellevas esto. 

... quedarás en evidencia ante los 
frigios... 

15 <HÉCTOR>     ... que yo soy joven... 
... no quiere... sensato... 

<DEÍFOBO> ... recién casados... 
... estableció... 
... pues no... 
... en adelante... 

... 
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[26262626] 
<DHIFOBOS> { )di?} e)l[e]u/qeroi me\n pa/n?[tej  

do[u=]loi d' aÄn hÃskoun? [ 

.]n?toi e)kei¿nwn at?[  

. . .]n d' a)ph=san mn?[ 

5 . . .]n? e(kas?t?[. . . .]. . . . . . .[  

<EKTWR> apa?[. . . .]h?[  

. . . . . . . . . .]oun u(pe\r t ?[ 

ouÃ[t' oiåko]n auÃcwn ouÃt?[e pro\j ke/rdoj ble/pwn  

10 pro/quma eÃprasse dou=loj wÔn a)?p?o?n?[ ∪  − 

yuxh=j [e)]mautou= mh\ kata[ × − ∪  − 
ei¹ d' e)stiì krei¿ssw<n>, sou= ko/laze th\n f[u/sin,  

u(f' hÂj e)ni¿kw! kuriw¯teroj ga\r eiå.  

e)gwÜ dene?[.]r?w keiÍnon! ei¹ ga/r e)?[st' a)nh\r  

15 kra/?t?i?s?toj, [ 

<DHIFOBOS> ae[. . .]  àEktwr?[. .] l?a?n?[  

t?ac?[. .]k?i au)tou= kaiì dom[  

<EKABH> ouÂtoj me\n a)ei¿, te/kn?[on,  

Dhi¿fobe, kaiì taÅll' ou) q[ 

20 r(e/ceij d' aÁ lupou/mesqa [ 

ktano/ntej aÃndra dou=[lon 
 
1111-2222 e)l[e]u/qeroi me\n pa/n[tej ei)/rgont¡ a)\n pa/lhj] / do[u=]loi d¡ a)n h)/skoun, 

[ei)/ sf¡ a)nei=men Scheidweiler || 1111 {¡di?} Snell : o(/ g¡ e)le]u/qeroj Crönert | pa/n?[tej 
Snell || 3333 su\]n toi=<j> Crönert : su\]n toi=¡ e)kei/nwn prop. Snell || 9999 Reitzenstein || 11111111 
e)]mautou= Snell || 12121212 Snell prob. Jouan et Van Looy : ei¹ d' e)stiì krei¿ssw<n> sou=, 

ko/laze ... Scodel | f[u/sin Reitzenstein || 14141414 e)ne?[i/]rw prop. Coles || 16161616-17171717 CHORO 
trib. Huys || 16161616 a)e[i\ me\n Lefke 
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[26262626] 
<DEÍFOBO>... libres, por un lado, todos... 
esclavos, por otro, si se ejercitaran8... 
... de aquéllos... 
... se marcharon... 

5 ... cada... 
<HÉCTOR>... 
... en favor de... 
ni por acrecentar su casa ni con vistas al provecho 

10 se comportaba esforzadamente, aun siendo esclavo... 
de mi propia vida no... 
si es mejor que tú, disciplina tu natural,  
por el que estabas siendo vencido: que tú eres más señor. 
Yo... a aquél: si es un hombre 

15 más fuerte,... 
<DEÍFOBO>... Héctor... 
... del mismo y la casa... 
<HÉCUBA> Éste siempre, hijo,... 
Deífobo, y por lo demás no... 
harás cosas de las que nos lamentemos... 

20 al matar al esclavo... 
 
8 Especial mención merece la reconstrucción del sentido de estos versos 

que propuso Scheidweiler: «Todos los libres se abstendrían de la lucha atlética y 
los esclavos se ejercitarían, si se lo permitiéramos». 



ESTUDIO SOBRE EL LÉXICO POLÍTICO EN EURÍPIDES 

 

474

[27272727] 
<EKABH> m?o/l[oi]j? [  

pa/rergon?[  

nu=n ouÅn e)moiì so?[  

kaiì tou\j la/qrai l?e?[  

5 dou/lhj gunaiko\j [  

mh\ nu=n eÃt' eiåsin T[rwi+kw½n teixe/wn eÃsw;  

a)ll?[a\ o]u)?k, i¹w¯ moi, d[unato/n e)st' i¹deiÍn to/de  
 

1111 Crönert || 4444 le/[gontaj (Snell) w(j e)leu/qera Page || 5555 [ui(o\n Snell : [pai=j e)ni/khsen 
te/kna Page || 6666 Snell || 7777 a)ll[a\ o]u)k Snell | d[unato/n e)st¡ i)dei=n to/de Körte : 
d[unata\ tau=q¡ h(mi=n fe/rein Page 
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[27272727] 
<HÉCUBA>... irías... 
... sin importancia... 
... ahora, pues, a mí... 
... y a los que a escondidas [dicen]9... 

5 ... de una esclava... 
¿Acaso seguirá marchando aún dentro de las murallas troyanas? 
Mas, ¡ay de mí!, no puedo ver esto... 
 

9 Snell. Page, a su vez, propuso el siguiente suplemento: «dicen que el hijo de una 
esclava venció a hijos libres». 
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[28282828] 
col. II <EKABH> ke?iÍ?n?o?n? me\n oÃnq¡ oÁj eÃsti qauma/zein Fru/gaj,  

Pria/mou de\ nikw½nq?' w?̈j? gerai¿resqai do/mouj.  

<DHIFOBOS>    pw½j ouÅn o)?[ke/l]l?ei tau=t?a/? g?' wÐst' eÃxein kalw½j;  

<EKABH>    o. . . . . .[. . .th=]i?de xeiriì deiÍ qaneiÍn.  
5 <DHIFOBOS> ou) mh\?n aÃtrwto/j g' e)?s?tiìn ei¹j  àAidou do/mouj.  

<EKABH>    pou= nu=[n aÄ]n eiãh kalli¿nika eÃxwn ste/fh;  

<DHIFOBOS> pa=n aÃstu plhroiÍ Trwi+ko\n gaurou/menoj.  

<EKABH>                d]eu=ro, ei¹j bo/lon ga\r aÄn pe/soi  
<DHIFOBOS> mhpwp̄ot' e)p]i¿dhij g' oÀt[i kr]ateiÍ tw½n sw½n te/knwn.  

10       ]ma/twn eÃsw  

         e]in se bou/lomai  

       e)s]tiì dou=loj, a)ll' oÀmwj  

               ]p?i?l?[.]i? d' e)moiÍj  

                  ]l?a?n? fo/non  

              ]h?n aÀpac  
15      p]au/setai 

 
1111 o)/nta P (corr. Page) || 2222 nikw½nq?' ẅ?j Wilamowitz : ni/k[hi mh\] Page || 3333 o)[ke/l]lei 
Snell : <m>e[taba]lei= Page || 4444 o)/[nt¡ a)/xqoj au)to\n] dub. Snell | th=]ide Crönert : sh=]i 
de\ Coles | o[u) dh=lon w(/j sfe th=]ide xeiri\ dei= qanei=n; Page || 5555 g¡ e)sti\n P : g¡ 
eiÅsin Lefke || 6666 Wilamowitz || 8888 d]eu=ro Coles : ]deu=ro Snell : ei) ga\r mo/loi d]eu=ro 
Wilamowitz sed spatio longius : i(/koito d]eu=ro Page || 9999 mhpw/pot¡ e)p]i/dhij 
(e]i)/dhij Page) Snell | kr]atei= Crönert || 10101010 a(m]ma/twn Wilamowitz : a(l]ma/twn 
Crönert : dw]ma/twn Jouan et Van Looy 
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[28282828] 
col. II <HÉCUBA>... que los frigios admiren a aquél siendo quien es, 

y que como vencedor lo celebre la casa de Príamo. 
<DEÍFOBO> ¿Cómo, pues, llega esto a estar bien? 
<HÉCUBA>... por esta mano de aquí ha de morir. 

5 <DEÍFOBO> Desde luego no puede ser que llegue ileso a las 
mansiones de Hades.    
<HÉCUBA> ¿Dónde podría estar ahora con sus coronas de victoria? 
<DEÍFOBO> Colma toda la ciudad troyana henchido de orgullo. 
<HÉCUBA>... aquí, pues caería en la trampa. 
<DEÍFOBO> ¡Ojalá nunca veas que domina sobre tus hijos! 

10      ... dentro... 
... quiero que tú... 

... es esclavo, mas, sin embargo,... 
... a nuestros... 

... asesinato... 
15     ... una sola vez... 

... [dejará de]... 
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[29292929] 
dou/lo! r(?[  

<EKABH> ? metabol[a\  
nikwm?. .[  

sin par' a)e?q?[l  

5 oiåkon e)c.i 
<XOROS> de/spoin', o(?[  

pidespo. [ 

fu/lloij n?[  

<EKTWR?> pou= poi= g?[a=j  
10  ¸Eka/bh fra[  

th\n kall?[i¿nikon  

pre/sbuj pe[  

 Ȩka/bhn de\? q?[  

or[.]fe?r? [ 
 
2222 metabol[a\ kakw=n Crönert || 3333 nikw/m[enoi uel nikw/m[esqa Snell || 4444 

a)e/q[loij Snell : para/eq[lon de\ mo/roj Crönert || 5555 e)c.i Jouan et Van Looy : e)co?[ 
Snell : e)co?[ uel e)cw?[ Crönert : e)c.[ Coles : e(/c<e>i susp. López Cruces || 9999 Coles || 10101010 
fra/[son moi Crönert || 11111111 Crönert || 12121212 uel pre/sbu, spe- Snell || 14141414 o(r[w= Coles : 
o(r[a=ij] fe/r[ist¡ Snell 

 
[30303030] 
<XOROS> ]hj hÃkouse eÃpoj [ 

b]akxeu/ei fre/na[j 
         ]out[ . . . [ 
           ]leu?[ 
 
1111 hÃkous' Snell || 2222 ]axxeu/ei corr. Crönert : fre/na[j Snell 
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[29292929] 
esclavo... 
<HÉCUBA>... revolución... 
se [nos] vence... / se [me] vence... 

... en las competiciones atléticas... 
5 [se apoderará de la] casa10... 

<Coro> Señora,... 
...  

hojas... 
<HÉCTOR> ¿Dónde?, ¿a qué punto de la tierra...? 

10 Hécuba, [dime]11... 
[canto] de hermosa victoria ... 
anciano... 
a Hécuba... 
... 
 

10 Nos indica LÓPEZ CRUCES que cabe corregir el texto del papiro (exo≥i Crönert, 
prob. Snell) en e{xei a partir de la frecuente confusión en la tradición textual de 
Eurípides (no sólo en ella) de formas de indicativo (presente/futuro) y de optativo 
(presente/aoristo), debida a la común pronunciación de los dígrafos ei/oi. Cf. e. g. 
Eur. Cycl. 32 e[cei Tr1 uel Tr2 (et P) : e[coi Luv (et P8); Andr. 79 h{xoi : h{xei V et 
S

v (~Smby). En El. 919, Paley corrigió e{xei" en e{xoi", corrección contraria a la 
que aquí consideramos. Sobre el sintagma, cf. e. g. Andr. 21: e[nq! oi\kon e[sce 
tovnde pai'" !Acillevw", 198: oi\kon katascei'n to;n so;n ajnti; sou' qevlw.  
11 Crönert 

 
[30303030] 
<CORO>... escuchó la palabra de... 
... el furor báquico le agita las mientes... 
... 
... 
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[*31313131] 
<XOROS> a)ll' aÃgximoj ga\r hÀde Foibei¿a gunh/ 
 
1111 foibi/a cod. corr. Reitzenstein 
 
[*32323232] 
KASSANDRA a)ll' wÕ fi¿lippoi Trw½ej ... 
 
Alexandro trib. Welcker 
 
[*33333333] 
<KASSANDRA>  ¸Eka/thj aÃgalma fwsfo/rou ku/wn eÃshi. 
 
APHRODITAE trib. Mette | 1111 e)/sv Xylander : e)ssi/n codd. 
 
[**34343434] 
KASSANDRA aÃkranta ga/r m' eÃqhke qespi¿zein qeo/j,  

kaiì pro\j paqo/ntwn ka)n kakoiÍsi keime/nwn  

sofh\ ke/klhmai, priìn paqeiÍn de\ mai¿nomai. 
 
1111 a)/kranta edd. : a)kra/anta uel a)kra/anton codd. 
 
[**35353535] 
<ALECANDROS?> mh\ kteiÍne! to\n i̧ke/thn ga\r ou) qe/mij 

ktaneiÍn. 
 
CHORO trib. Murray 
 
[**36363636] 
<ALECANDROS> nu=n ouÅn eÀkati r(hma/twn kteneiÍte/ me; 
 
1111 ktenei=te/ me Guyet : ktei/nete/ me codd. 
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[*31313131] 
<CORO> Pero he aquí que se acerca la mujer apolínea 
 
[*32323232] 
CASANDRA Mas, ¡oh troyanos amantes de los caballos!... 
 

[*33333333] (A Hécuba) 
<CASANDRA> Imagen de Hécate Portadora de luz serás, una perra. 
 
[**34343434] 
CASANDRA Pues vaticinios inanes me hizo profetizar la divinidad, 
y entre los que han padecido y los que se hallan entre males, 
tengo fama de sabia, pero antes de padecerlos, estoy loca. 
 
[**35353535] 
<ALEJANDRO?> ¡No cometas un asesinato!, que no es lícito matar al 
suplicante. 
 
[**36363636] 
<ALEJANDRO> Así pues, ¿ahora por mis palabras me vais a matar? 
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[37373737] 
<ALECANDROS> oiãmoi, qanou=mai dia\ to\ xrh/simon frenw½n,  

oÁ toiÍsin aÃlloij gi¿gnetai swthri¿a. 

 
2222 o(\ codd. h(\ Barnes Nauck coll. Troad. 743 
 
[**38383838] 
<ALECANDROS> martu/romai de\ Zhno\j  ¸Erkei¿ou ∪   − 
 
1111 <se/baj> dub. Nauck 
 
[39393939] 
<XOROS>  ¸Eka/bh, to\ qeiÍon w¨j aÃelpton eÃrxetai  

qnhtoiÍsin, eÀlkei d' ouÃpot' e)k tau)tou= tu/xaj. 
    

2222 h(/kei d¡ ou)/pot¡ ei)j tau)tou= ste/gaj F. G. Schmidt 
 
[*40404040] 
<AFRODITH> Zeu\j ga\r kako\n me\n Trwsi¿, ph=ma d'  ̧Ella/di  

qe/lwn gene/sqai tau=t' e)bou/leusen path/r. 

 

[41414141] 
47474747, 2222 ]po/lin 
48484848, 2222 ]k?a)kei/nou oÀ fa[sin  
 3333 p]a/lin m ) ) ) )    
49494949, 1111 ga/mwi nin ei¹kat[i 
55555555, 4444 ]lipar?[ 
 
48484848, 2222 Crönert || 49494949, 1111 uel ei) ka/t¡. 
 

[42424242] 
aÃrrhtoj Ko/rh 
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[37373737] 
<ALEJANDRO> ¡Ay de mí! Muero por la honradez de mis mientes, 
la misma que para los demás es salvaguarda. 
 
[**38383838] 
<ALEJANDRO> Pongo por testigo a Zeus Protector del Hogar... 
 

[39393939] 
<CORO> Hécuba, la divinidad ¡qué inesperadamente acude 
a los mortales! Jamás extrae los destinos del mismo sitio. 
 
[*40404040] 
<AFRODITA> En efecto: Zeus, que deseaba una desgracia para los 
troyanos 
y una aflicción para Grecia, determinó que sucedieran estas cosas, 
[mi] padre. 
 
[41414141] 
47474747, 2222 ] a la ciudad 
48484848, 2222 ] de aquello que dicen... 

 3333 ] de nuevo me... 
49494949, 1111 en matrimonio le... 
55555555, 4444 ]...  
 
[42424242] 
... la Doncella inefable... 
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FRAGMENTOS DEL ALEJANDRO PROPUESTOS POR B. SNELL 
Y SECLUSOS POR F. JOUAN & H. VAN LOOY 

 
[31313131*] 
ou) ga/r tij ouÀtw paiÍdaj euÅ paideu/setai,  

wÐst' e)k ponhrw½n mh\ ou) kakou\j pefuke/nai. 
 
[62626262] 
ti¿j d' eÃsti dou=loj tou= qaneiÍn aÃfrontij wÓn; 
 
[63636363] 
                                 ]duon 

dra/[san]t¡! e)/ni ga?\[r] p[o/]noj! a)ll¡ 

    o?(/twi pa/restin to\ poneiÍn 

tw½n t¡ a)gaqw½n keklh½sqai, 

5 fi/loj w)\n e)mo\j lege/sqw. 

ti/ ma/tan brotoi\ de\ poll[a/] 

pe/pasqe, plou/twi de\ dokei½t¡ 

    a)reta\n [kate]rga/sesqai. 

ti/ d¡ ei)/ tin¡ Ai)/tnaj pa/gon 

10 P?[ier]i/an te pe/tran xrush/laton 

e)n qala/moij e)/xoite  

pasa/menoi patrw/?[i]oij, 

ouÃtoi t[o/] ge mh\ pefu[ko/j 

         . . .  

15 e)n e)sqloi½j de\ kaqh/sesq¡ aÃnolboi 
 
1111 ]due?i? dra/[san]ta Arrighetti || 7777 te do?ke[i=t¡] Arrighetti || 8888 

kate]rga/sesqai; Page || 10101010 P?[ier]i/an P : Pa[ri/]an Arrighetti || 12121212 patri/o[i]j 
Arrighetti || 13131313 t[o/] t?e m?h\ pefu[k Arrighetti || 13131313-15151515 ou)/toi to/te, mh\ pefu[ko/tej 
a)gaqoi/, timh=j a)/cioi/ e)ste], e)n e)sqloi=j ktl Hunt : tima=n ta\n te/tasqe, plou/t% d¡ 

a)reta\n katerga/sasqai dokei=t¡, e)n ktl Nauck2 || 15151515 Êkaqh/sesq¡Ê Page : ka/qhsq¡ 
Nauck2. 
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FRAGMENTOS DEL ALEJANDRO PROPUESTOS POR B. SNELL 
Y SECLUSOS POR F. JOUAN & H. VAN LOOY 

 
[31313131*] 
Pues nadie educará a sus hijos tan bien 
como para que, proviniendo de gentes viles, dejen de ser villanos. 
 
[62626262] 
¿Quién es esclavo si morir no le importa?12 

 
12 El sentido de la traducción lo corrobora el contexto en que aparece en 
Plu. Moralia 34B.  
 
[63636363] 
... 
al que lo hizo, pues en ello hay esfuerzo. Con todo, 
    al que le sea posible esforzarse 
y ser nombrado entre los hombres de bien, 
llámese amigo mío. 
¿Por qué los mortales tenéis  
en vano muchas posesiones, y creéis conseguir 
    la virtud con la riqueza? 
¿Qué pasaría si pudierais poseer un pico del Etna 
y una dorada roca de la Pieria 
en las habitaciones de 
la casa paterna, 
lo que, ciertamente, no es posible por naturaleza? 
. . .     
y, aun carentes la riqueza, os sentaréis entre los notables. 
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[TrGF adesp. fr. 721721721721 b K. – S.]  
 
 oi(/aj qea\j e[− ∪  − ×] | rwi p?o/?l?[e]i? 

 a)fei=te mi/sei tou= bothra/rx[ou ∪  − 
 
1111-2222 oi(/aj qea\j e[u(ro/ntej h(me/]|rw{i} p?o/?l?[e]i? | a)fei=te mi/sei tou= both=r¡ 

a)/rx[ein (uel bothra/rx[ou) xa/rin Luppe || Cassandrae vaticinia audit et coll. frr. 
7sqq. ed. suae Euripidis ‘Alexandrum’ subesse suspicatur Snell. 

 
[TrGF adesp. fr. 721721721721 c K. – S.] 
 
 o(ri/zomai [ × | .].ndes?o?n cu\n h(li/wi 

 tw=i nu=n? [∪  − × − ∪  − | .]t[. .]n ku/kloj 

 (/Hraj ¡Aqa/n[aj t¡ − ∪  − ×] | dou?[ . (.)] .i 

 mh/t¡ o)rgiasta\j to[∪  − × − ∪ ] | tou[. 
 
[TrGF adesp. fr. 721721721721 K. – S.] 
 

56 oi(/aj qeaoi(/aj qeaoi(/aj qeaoi(/aj qea\\\\j ej ej ej e[c 10 ll.] | rwi p?o?/l?rwi p?o?/l?rwi p?o?/l?rwi p?o?/l?[eeee]i? a)i? a)i? a)i? a)fei=te mi/sei tou= fei=te mi/sei tou= fei=te mi/sei tou= fei=te mi/sei tou= 

bothra/rxbothra/rxbothra/rxbothra/rx[ouououou c. 8 ll.] | 38rwi¡ e?)n? kataxrh/sei e)/fh a)nti\ tou= 

p[c. 9 ll.] | to\ de\ ‘a)fei=te’ a)nti\ tou= proi/e[te! o(ri/zomaio(ri/zomaio(ri/zomaio(ri/zomai c. 5 ll. 
|40 .].nde?s?on cu.nde?s?on cu.nde?s?on cu.nde?s?on cu\\\\n h(li/wi tw=i nu=n?n h(li/wi tw=i nu=n?n h(li/wi tw=i nu=n?n h(li/wi tw=i nu=n? [c. 13 ll. | .]tttt[. .]n ku/kloj  n ku/kloj  n ku/kloj  n ku/kloj  

(/Hraj  )Aqa/n(/Hraj  )Aqa/n(/Hraj  )Aqa/n(/Hraj  )Aqa/n[aj t¡aj t¡aj t¡aj t¡ c. 12 ll.] | 42dou?dou?dou?dou?[. (.) ] . i mh/t¡i mh/t¡i mh/t¡i mh/t¡    
    

60 o)rgiastao)rgiastao)rgiastao)rgiasta\\\\j toj toj toj to[c. 13 ll.] | toutoutoutou[. ! ‘o(]ri/zomai’ o(/ron  

ti/qe[mai ca. 8 ll., ‘o)rgia]44s?t?[a/j’] w(sanei\ e)/legen qusia[sta/j! 

oi( de\ mu/stai tou= Dio|nu/so]u kuri/wj e)le/gonto o)[rgiastai/ 

ca. 7 ll. | 46. . . . d]ia\ to\ e)n tai=j o)rgai=j [ca. 14 ll. | . . . . 
t]e?lei=sq?ai! i)/swj de\ ka[i\ ca. 14 ll. | 48ca. 12 ll.]tej e)ntat.[ca. 16 
ll. | ca. 18 ll. ]r?a?[ 
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[TrGF adesp. fr. 721721721721 b K. – S.] 
¡Qué (par de) diosas, (que hallasteis benévolas) a la ciudad, 
abocaréis al odio por causa de un jefe de boyeros!13 
 
13 La otra reconstrucción propuesta por W. LUPPE (1986): 492-495 sería « ... 
(para que mande) un boyero». 
 
[TrGF adesp. fr. 721721721721 c K. – S.] 
Determino ... con el sol 
que ahora ... el círculo  
de Hera y de Atenea ... 
y no a los celebrantes de los ritos ...  
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PALAMEDES 
 

DRAMATIS PERSONAE 
 

ODUSSEUS 

PALAMHDHS 

AGAMEMNWN 

<AGGELOS> 

OIAC 

NAUPLIOS 

<ERMHS> 

 

XOROS 

 

SCAENA: In castris Aquiuum. 
 



 
[1111] 
Schol. ad Ar. Aues 842 = Suid. s. u. kwdwnoforw=n (K 2221) 

Adler 
Oi¸ peri¿poloi oi¸ ta\j fulaka\j periskopou=ntej e)rxo/menoi e)piì 

tou\j fu/lakaj kw¯dwnaj eiåxon, kaiì dia\ tou/twn e)yo/foun, peira/zontej 

to\n kaqeu/donta, kaiì iàna oi¸ fula/ttontej a)ntifqe/ggwntai. mh/pote de\ 

parakwm%deiÍ to\n Eu)ripi¿dou Palamh/dhn ou) pro\ pollou= 

dedidagme/non. 

Harpocr. Lex. Rhet. p. 61. 3 Bekker. 
Diekwdw/nise! Dhmosqe/nhj e)n t%½ periì th=j presbei¿aj a)ntiì tou= 

diepei¿rase kaiì e)ch/tasen. h( de\ metafora\ hÃtoi a)po\ tw½n 

peripolou/ntwn su\n kwd̄wsi nukto\j ta\j fulaka\j, w¨j Eu)ripi¿dhj 

Palamh/dei. 

 
[2222] 
<ODUSSEUS> pa/lai pa/lai dh/ s' e)cerwth=sai qe/lwn,  

sxolh/ m' a)peiÍrge. 

 
VLYSSEI trib. Szarmach : AGAMEMNONI Jouan et Van Looy | 1111 pa/lai 

pa/lai Nauck : la/i+e pa/lai schol.B ad Hom. Il. II. 353 : La/rtie pa/lai Hartung | 
dh/ s' schol. : de/ s¡ Eust. 



PALAMEDES: TEXTO Y TRADUCCIÓN 499 

 
[1111] 
Schol. ad Ar. Aues 842 = Suid. s. u. «Portadores de campanillas» 
Las patrullas que inspeccionan las guardias se llegan a los 

centinelas provistos de campanillas1 y por medio de ellas2 hacen ruido 
comprobando así quién está dormido y  para que los que se mantienen de 
guardia respondan a su vez3. Quizás se haga burla cómica del Palamedes 
de Eurípides, representado no hacía mucho. 

Harpocr. Lex. Rhet. P. 61. 3 Bekker. 
«Puso a prueba». Demóstenes en el Sobre la embajada4 en lugar de 

“tentó”, “examinó”. La metáfora viene de los que patrullan las guardias por 
la noche con una campana, como Eurípides en el Palamedes. 

 
1 También “trompeta de guerra” o “salpinge” cf. S. Aj. 17 (con género femenino 
que los escolios consideran uso ático) | 2 Tal vez cabría también la traducción de 
“al pasar entre ellos (sc. los centinelas) las hacen sonar” | 3 Sobre la práctica cf. 
Th. IV 135 | 4 Demóstenes XIX 167, se refiere en realidad a otro modo de poner a 
prueba: hacer tintinear el dinero para comprobar si las personas son sobornables. 

 
[2222] 
<ODISEO> Tiempo ha, sí, tiempo ha que quería interrogarte, 
pero la holganza me lo impedía. 
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[3333]  
<PALAMHDHS> ta\ th=j ge lh/qhj fa/rmak' o)rqws̄aj mo/noj,  

aÃfwna fwnh/enta sullaba\j tiqeiìj  

e)chu=ron a)nqrwp̄oisi gra/mmat' ei¹de/nai,  

wÐst' ou) paro/nta ponti¿aj u(pe\r plako\j  

5 ta)keiÍ kat' oiãkouj pa/nt' e)pi¿stasqai kalw½j,  

paisi¿n te to\n qnv/skonta xrhma/twn me/tron  

gra/mmat¡ e)nispeiÍn, to\n labo/nta d' ei¹de/nai.  

aÁ d' ei¹j eÃrin pi¿ptousin a)nqrw¯poij kaka\  

de/ltoj diaireiÍ, kou)k e)#= yeudh= le/gein. 

 
1111 a(rmo/saj coni. Hemsterhuys : a)rqrw/saj Naber | mo/noj B : mo/non ceteri || 2222 
aÃfwna fwnh/enta Nauck2 : a)/fwna kai\ fwnou=nta SMA : a)/fwna kai\ fwnh=nta 
Hemsterhuys | sullaba/j te qei\j Hemsterhuys || 3333 e)ceu=ron uulgo || 4444-7777 om. A || 4444 
ponti/aj d¡ Mekler | u(pe\r plako\j B S Voss. : u(pe\rploka\j T M || 5555 ta)keiÍ codd. : 
ta\ kai\ Usener || 6666 Wecklein : t¡ a)poqnv/skonta codd. : te to\n teko/nta Mekler : 
t¡ a)/pwqen o)/nta Munro : te katqano/nto Nauck2 | xrhma/twn Scaliger : 
gramma/twn codd. | me/roj Enger || 7777 gra/mmat¡ e)nispei=n Jouan et Van Looy : 
gra/yant¡ e)nispei=n Gomperz : gra/yantaj ei)pei=n codd. Nauck2 : gra/yanta 

lei/pein Grotius, Scaliger : gra/yanta/ s¡ ei)pei=n Mekler : gra/yanta nei=mai Enger 
| to\n laxo/nta Enger || 8888 a(\ d¡ codd. : ou(= d¡ Enger : oi(\ d¡ uel ei) d¡ dub. Hense | 
a)nqrw/poij kaka\ codd. : a)/nqrwpoi pe/ri Enger | kaka\ susp. Nauck2 : kakh\n 
Heath : sa/fa Hemsterhuys 

 
[4444] 
<PALAMHDHS> strathla/tai taÄn muri¿oi genoi¿meqa,  
sofo\j d' aÄn eiâj tij hÄ du/' e)n makr%½ xro/n%. 
 

1111 taÄn A : t¡ a)\n S : t¡ an M | genoi/ato coni. Meineke : ge/noinq¡ a(/ma Hense : ta/x¡ 
a)\n ge/nointo muri/oi Schmidt 
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[3333] 
<PALAMEDES> Sólo yo, tras erigir remedios contra el olvido 
y establecer consonantes, vocales y sílabas, 
descubrí las letras para que los hombres las conocieran, 
de forma que el ausente sobre la llanura del mar 

5 sepa perfectamente todo lo que allí, en su casa, acontece, 
y que el moribundo refiera a sus hijos por escrito  
la medida de sus riquezas, y la conozca el heredero. 
Y los males que hacen caer a los hombres en la discordia 
una tablilla los dirime y no permite decir falsedades. 
 
[4444] 
<PALAMEDES> Generales, miles podríamos haberlo sido, 
pero sabio sólo se da uno o dos en mucho tiempo. 
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[5555] 
<ODUSSEUS> ¡Aga/memnon, a)nqrw¯poisi pa=sin ai¸ tu/xai  

morfh\n eÃxousi, suntre/xei d' ei¹j eÁn to/de!  

tou/tou de\ pa/ntej, oià te mousikh=j fi¿loi  

oÀsoi te xwriìj zw½si, xrhma/twn uÀper  

5 moxqou=sin, oÁj d' aÄn pleiÍst' eÃxv sofw¯tatoj. 
 

1111 pa=sin ai̧ tu/xai S et posteriore loco MA : pa=si xrh/mata MA loco priore : 
pantoi/an pro pa=sin ai( scribendum esse coni. Matthiae | tu/xai in te/xnai mutari 
uoluit Bergk || 2222 ei)j e(\n (ei)se\n M) to/de MA priore loco, ei)j xrh/mata S et 
posteriore loco MA : ei)j e(\n ta/de Mueller || 3333 tou/tou S et posteriore loco MA : 
tou/twn MA loco priore | qnhtoi\ de\ pa/ntej (uel qn. de\ pa=j tij) coni. Hense, 
Wachsmuth : brotoi\ uel qnhtoi\ Herwerden || 4444 o(/soi te S et posteriore loco MA : 
ou)/te MA loco priore | zw=si om. M 

 
[6666] 
<ODUSSEUS> oÀstij le/gei me\n euÅ, ta\ d' eÃrg' e)f' oiâj le/gei 

aiãsxr' e)sti¿, tou/tou to\ sofo\n ou)k ai¹nw½ pote/. 
 

2222 ai)/sxr¡ Or. : sxr¡ L | e)sti\ tou/tou to\ sofo\n Mekler : e)sti\n au)tou= to\ sofo\n Or. 
: e)/stin au)tou= tou=ton Stob. | pote/ Stob. : to/de Or. 

 
[7777] 
<OIAC> eiâj toi di¿kaioj muri¿wn ou)k e)ndi¿kwn  

krateiÍ to\ qeiÍon th\n di¿khn te sullabw¯n. 
 

1111 e)ndi/kwn S : e)kdi/kwn Trinc. || 2222 to\ qei=on : to/ q¡ o(/sion coni. Meineke 
 
[8888] 
<OIAC> tou= ga\r dikai¿ou ka)n brotoiÍsi ka)n qeoiÍj  
a)qa/natoj a)eiì do/ca diateleiÍ mo/nou. 
 

1111 ka)n qeoiÍj Meineke : kai\ qeoiÍj codd. 
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[5555] 
<ODISEO> Agamenón, para todos los hombres las fortunas 
tienen una forma, que concurre en esta sola: 
en que todos, tanto los amantes de la poesía 
como los que sin ella viven, por las riquezas 

5 es por lo que se esfuerzan, y el que más tiene, más sabio es. 
 
[6666] 
<ODISEO> Quien, por un lado habla bien, pero los actos por los que habla 
son, en cambio, reprobables, de éste no alabaré jamás la sabiduría1. 
 

1 J. Barret (2001): 14 ofrece, a su vez, la siguiente traducción: «Whoever speaks 
well, but speaks of shameful things –this wisdom I will never approve». 

 
[7777] 
<ÉAX> En verdad que un solo justo sobre miles que no lo son 
prevalece, al reunir divinidad y justicia. 
 
[8888] 
<ÉAX> Pues tanto entre los mortales como entre los dioses 
la fama del justo, y sólo la suya, perdura por siempre inmortal. 
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[9999] 
 <OIAC> w)= xeiÍrej e)mai¿ 

e)gxeireiÍn xrh=n eÃrg% pori¿m%. 

 ãAge dh/, pina/kwn cestw½n de/ltoi, 

de/casqe smi¿lhj o(lkou/j, 

5 kh/rukaj e)mw½n mo/xqwn. 

[.....................................................................] 

ba/sket', e)pei¿gete pa/saj kaq' o(dou/j, 

kei¿n#, tau/t#! taxe/wj xrh/. 
 

2222 xrh=n Bentley : xrh\ codd. 
 
[10101010] 
 e)ka/net' e)ka/nete ta\n  

pa/nsofon, wÕ Danaoi¿,  

ta\n ou)de/n' a)lgu/nousan a)hdo/na Mousa=n. 
 

CHORO trib. Wilamowitz : AEACO Webster, Scodel | 1111 e)kta/net¡ u. l. Philostr. et 
Diog. Laert. | ta\n del. Bergk || 2222 w)= Danaoi/ om. Diog. Laert. || 3333 ou)de/n¡ Valckenaer 
: ou)de\n uulgo | mou=san Tzetz. Exeg. : mousw=n Tzetz. Schol. 

 
[*11111111] 
 ei¹ tw½n politw½n oiâsi nu=n pisteu/omen,  

tou/toij a)pisth/saimen, oiâj d' ou) xrw¯meqa,  

tou/toisi xrhsai¿mesq', iãswj swqeiÍmen aÃn. 
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[9999] 
 <ÉAX> ¡Oh manos mías! 
 Tendríais que emplearos en una empresa viable. 
 Ea pues, tablillas de maderas pulidas, 
  aceptad los surcos del punzón 
5 mensajeras de mis sufrimientos. 
 [.....................................................................] 
 Partid, apresuraos por todos los caminos 
 por allá, por acá: de prisa, que hace falta. 
 
[10101010] 
 Matasteis, matasteis, 
 oh Dánaos, al sabio por excelencia, 
 al ruiseñor de las Musas que ningún daño hacía. 
 
[11111111] 
 Si de cuantos ciudadanos en los que ahora confiamos 
 hubiéramos desconfiado, y de cuantos no nos servimos 
 nos hubiéramos servido, quizás nos hubiésemos salvado. 
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[12121212] 
 XOROS Êou)sa\nÊ Dionu/sou  

Êkoma=nÊ, oÁj a)n' ãIdan  

te/rpetai su\n matriì fi¿l#  

tumpa/nwn i¹a/kxoij 
 

1111 ou)sa\n uel ou) sa\n codd. : ou) su\n (Dionu/s%) ed. : Qu/san Nauck : qu/stan M. 
Schmidt || 2222 koma=n o(\j B : komw=n o(\j N : koma=noj cett. pro koma=n : kwmw=n 
Casaubon : kw/mwn Tzschucke : koma=n Meineke : ko/ran Nauck || 4444 e)p¡ addidit 
Meineke i)a/kxoij codd. : i)axai=j Barnes 

 
[13131313] 
 . . . kw¯phn xruso/kollon 
 
[14141414] 
 eÃmbola 
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[12121212] 
 <CORO> ... de Dioniso 
 ... que en el Ida 
 se complace con su madre 
 al son ritual de los tambores. 
 
[13131313] 
 remo de oro recubierto 
 
[14141414] 
 promontorios1 
 

1 Cf. Pi. O. VII 18-19. 
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TROIA TRAGICA 



 

APÉNDICE I: ESQUILO Y LAS TRAGEDIAS DE TEMA TROYANO  

 
QRHISSAI (frr. 83-85 Nauck2 = Radt) 
Relativa a la reacción de Ayante por el juicio de las armas de 

Aquiles, el título de la obra proviene de la importancia dramática que debía 
de poseer en ella el coro, compuesto por las esclavas tracias del 
protagonista. Hugh LLOYD-JONES cree que estas cautivas debían de 
desempeñar una función análoga a la del coro de marineros del Ayante de 
Sófocles: apoyar con su sympatheia al héroe ultrajado por Odiseo. El coro 
protestaría contra la prohibición de Menelao de dar sepultura al cadáver de 
Ayante. Un mensajero, testigo ocular de los hechos, narraría el suicidio de 
aquél. 

Se ha pensado que podría formar parte de una trilogía compuesta por 
$Oplwn krivsi", Qrh/'ssai, Salamivniai. 

 
IEREIAI (frr. 86-88 Nauck2 = Radt) 
Se duda acerca del posible argumento de esta tragedia y varias han 

sido las hipótesis formuladas sobre la trilogía de la que podría formar parte, 
dentro de las que destacan: Qalamopoioiv, !Ifigevneia, @Ievreiai / @Ievreiai, 
Musoiv, Thvlefo" / @Ievreiai, Thvlefo", !Ifigevneia. 

 
IFIGENEIA (fr. 94 Nauck2 = Radt) 
El argumento debía de ser el sacrificio de Ifigenia en Áulide. 
 
KARES h] EURWPH (frr. 99-101 Nauck2 = **99-101 Radt) 
La escena se desarrolla en Licia y el coro está compuesto por Carios. 

Europa, madre de Sarpedón, cuenta la historia de su relación con Zeus y de 
los tres hijos que tuviera, fruto de esta relación; al mismo tiempo, refiere la 
preocupación que la embarga por uno de ellos, Sarpedón, quien se encuentra 
en Troya prestando su ayuda a la ciudadela contra el asedio de los aqueos. 
El final de la obra desarrollaría probablemente la muerte del héroe a manos 
de Patroclo y el duelo por el cadáver, que Sueño y Muerte trasladan hasta 
Licia para ser sepultado en su propia tierra. 

 



516 ESTUDIO SOBRE EL LÉXICO POLÍTICO EN EURÍPIDES 

 
MEMNWN (frr. 127-130 Nauck2 = **127-*130 Radt) 
El argumento de esta tragedia pudo ser muy similar al narrado en la 

Etiópida de Arctino de Mileto. Antíloco, hijo de Néstor, es muerto por 
Memnón, hijo de Eos, príncipe de Etiopía, pero Aquiles, a su vez, da muerte 
a Memnón. Finalmente, el propio Aquiles pierde la vida al ser herido 
mortalmente por una flecha disparada por Alejandro o por el mismo dios 
Apolo. Ayante salva el cadáver de Aquiles y lo lleva hasta la costa, donde 
las Nereidas acompañan a Tetis en su duelo. La diosa toma el cuerpo de su 
hijo de la pira funeraria y lo lleva hasta la isla de Leucé. 

Probablemente, esta tragedia formaba parte de una trilogía 
constituida por Yucostasiva y otra tragedia cuyo título ignoramos. 

 
MURMIDONES (frr. 131-142 Nauck2 = Radt) 
Esta tragedia pertenecía a la llamada “trilogía de Aquiles”, 

constituida por Murmidovne", Nhrei?de", Fruvge" h] $Ektoro" luvtra, cuyo 
argumento debía de versar sobre los episodios más famosos de la Ilíada, la 
muerte de Patroclo, la de Héctor y el rescate del cadáver de Héctor por parte 
de Príamo. 

 
MUSOI (frr. 143-145 Nauck2 = *143-145 Radt) 
El argumento de esta obra debía de pertenecer al mito de Télefo, a 

quien el oráculo le indica que busque en Misia a sus padres. Aristóteles (Po. 
1460a 32) refiere que Télefo no pronunció una sola palabra durante su 
camino hasta Misia por haber cometido un crimen de sangre, pues dio 
muerte, sin saberlo, a sus tíos maternos. 

 
NHREIDES (frr. 150-154 Nauck2 = Radt) 
Perteneciente a la llamada “trilogía de Aquiles”, constituida por 

Murmidovne", Nhrei?de", Fruvge" h $Ektoro" luvtra, debía de tratar sobre el 
encuentro entre Tetis y su hijo tras la muerte de Patroclo. La diosa acude a 
informarse sobre el dolor de Aquiles y le consigue las armas fabricadas por 
Hefesto, descritas, con probabilidad, en la obra. Otras escenas posibles 
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serían la de la reconciliación de Aquiles con Agamenón y la muerte de 
Héctor. 

 
OPLWN KRISIS (frr. 174-178 Nauck2 = Radt) 
Era la primera obra de la “trilogía de Ayante”. De los fragmentos 

conservamos se puede deducir que los dos héroes rivales, Ayante y Odiseo, 
exponían sus méritos propios y criticaban los de su rival en el juicio de las 
armas. Tetis, acompañada de sus Nereidas, estaría presente para conceder el 
premio al vencedor. Se ignora la caracterización del coro, aunque Welcker 
propuso cautivas troyanas.  

 
PALAMHDHS (frr. 181-182 Nauck2 = 181-*182ª Radt) 
R. SCODEL (1980): 53 propuso que el argumento del Palamedes de 

Esquilo era el recogido en el escolio al verso 432 del Orestes de Eurípides. 
Odiseo, Diomedes y Agamenón traman la muerte de Palamedes mediante el 
engaño del oro escondido en la tienda del héroe y la falsa carta del frigio en 
la que se hace a Palamedes traidor al campamento griego y aliado de los 
troyanos. El sabio se defiende ante la acusación de traición pero ejército 
cree que la carta y el oro prueban su culpabilidad y Palamedes es lapidado. 
Su padre Nauplio se presenta en el campamento y exige una reparación por 
la injusta muerte de su hijo. 

 
PRWTEUS SATURIKOS (frr. 210-215 Nauck2 = Radt) 
Esta obra era el drama satírico de la Orestea y versaba sobre el 

nostos de Menelao, su llegada a Egipto por causa de una tempestad (A. 654) 
y su encuentro con Proteo. 

 
SALAMINIAI (frr. 216-220 Nauck2 = Radt) 
Era la tercera obra de la “trilogía de Ayante” y debía de tratar la 

suerte de Teucro, el hermano de Ayante, tras su regreso de Troya con su 
sobrino Eurísaces. Su padre Telamón, muy afectado por la muerte del héroe, 
expulsa de Salamina a Teucro, quien fundará una nueva Salamina en 
Chipre. El coro, formado por mujeres de Salamina, consolaría, 



518 ESTUDIO SOBRE EL LÉXICO POLÍTICO EN EURÍPIDES 

 
probablemente, a Eribea en su duelo por la muerte de su hijo Ayante. Al 
final, es posible que se refiriera la inauguración de unas fiestas anuales en 
honor del héroe. 

 
SISUFOS (frr. 225-234 Nauck2 = Radt) 
Conocido también como Sivsufo" drapevth" y como Sivsufo" 

petrokulisthv", este drama satírico trataba la huida del Hades de este astuto 
rey de Corinto. Los sátiros del coro debían de representar a iniciados de 
Dioniso, ya que esta obra se ha considerado una parodia de los misterios 
órfico-dionisíacos. El final del drama sería el castigo infligido “al más 
astuto de los hombres”. 

 
THLEFOS (frr. 238-240 Nauck2 = *238-240 Radt) 
El argumento de esta tragedia sería similar al narrado en las Ciprias 

acerca de la herida sufrida por Télefo cuando Aquiles lo hiere con su lanza 
en los primeros momentos de la expedición griega contra Troya. El oráculo 
de Delfos advierte a Télefo: oJ trwvsa" kai; ijavsetai. Quizás Esquilo 
representara el episodio en el que Télefo se presenta en Argos y, aconsejado 
por Clitemnestra, amenaza con dar muerte a Orestes si Agamenón no 
persuade a Aquiles para que se avenga a curar la herida de Télefo. 

 
FILOKTHTHS (frr. 249-257 Nauck2 = Radt) 
Dión de Prusa (52. 4-10) compara las versiones que sobre Filoctetes 

escribieron Esquilo, Sófocles y Eurípides, por lo que son varios los detalles 
que se nos han transmitido de esta tragedia. El coro estaba formado por 
habitantes de Lemnos que no habían reparado en Filoctetes hasta ese día. A 
ellos les cuenta su historia el protagonista: cómo fue malherido por una 
serpiente y abandonado por el ejército, y qué padecimientos ha de soportar 
diariamente. Transformados su aspecto y voz por Atenea, Odiseo se 
presenta ante Filoctetes y trata de ganarse su confianza dándole fingida 
cuenta de lo sucedido desde entonces en el ejército griego: Agamenón ha 
muerto y Odiseo también, mientras que el resto pasa terribles apuros en 
medio de la guerra. Dión no cuenta cómo se hace Odiseo finalmente con el 
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arco de Filoctetes, pero destaca la simplicidad de la tragedia, la escasa 
complicación del argumento y la dignidad de su estilo. 

 
FRUGES h] EKTOROS LUTRA (frr. 263-272 Nauck2 = Radt) 
El argumento debía de ser la representación trágica del libro XXIV 

de la Ilíada. La escena representaría la tienda de Aquiles. 
 

Esquema de las Tragedias de Esquilo Sobre el Ciclo Troyano y Sobre 
Troya 

 
1. Antehomerica 
− IEREIAI 
− IFIGENEIA 
− MUSOI 
− PALAMHDHS 
− THLEFOS 
 

2. Homerica 
− KARES h] EURWPH 
− MURMIDONES, NHREIDES, FRUGES h] EKTOROS LUTRA 
 

3. Posthomerica: Ilioupersis, nostoi 
− OPLWN KRISIS, QRHISSAI, SALAMINIAI 
− FILOKTHTHS 
 

4. Altera 
SISUFOS 





 
APÉNDICE II: SÓFOCLES Y LAS TRAGEDIAS DE TEMA TROYANO 

 
AIAS LOKRIOS (frr. 10-17 Nauck2 = **10a-18 Radt) 
El argumento de esta tragedia debía de tratar el debate en el 

campamento griego sobre el castigo de Ayante Oileo por la violación de 
Casandra en el templo de Atenea. Odiseo reclamaría que aquél fuera 
castigado, mientras que Ayante se defendería. Uno de los fragmentos (fr. 
10b Radt) conserva el principio del diálogo entre Ayante y otra persona, que 
niega cada una de las intervenciones del héroe, mientras que otro fragmento 
(fr. 10c Radt) revela que Atenea aparecía personalmente en escena y 
reconvenía con severidad al ejército; es muy probable que la diosa predijera 
el castigo por esta ofensa y que interviniera al final de la obra como 
divinidad ex machina, aunque puede que interviniera antes del final y que 
fuera un mensajero el que informara acerca del castigo sufrido por Ayante 
en el mar. 

Otros personajes que se sabe intervenían en la obra son el heraldo 
Taltibio y el troyano Helicaón, hijo de Antenor. El coro debía de estar 
formado por argivos, soldados o reyes de las distintas localidades de Grecia. 

 
AIQIOPES = MEMNWN (frr. 25-30 Nauck2 = 28-33 Radt) 
Conservamos el principio de un resumen del Ayante sofócleo, que 

dice to; dra;ma th'" Trwikh'" ejsti pragmateiva", w{sper oiJ !Antenorivdai 
kai; Aijcmalwtivde" kai; @Elevnh" aJrpagh; kai; Mevmnwn. Aunque nada 
sabemos apenas del contenido de esta tragedia, hoy parece aceptada la 
hipótesis de que se trata de la misma obra que Memnón. 

El argumento debía de versar sobre este príncipe de los Etíopes, hijo 
de Eos y de Titono. Memnón luchó a favor de los troyanos, y dió muerte a 
un hijo de Néstor, Antíloco, pero fue, a su vez, muerto por Aquiles. El coro 
estaría formado por etíopes, como indica el título de la obra. 

 
AICMALWTIDES (frr. 31-56 Nauck2 = 33a-59 Radt) 
Se desconoce por completo el posible argumento de esta obra y dos 

son las propuestas generales: 
a) La tragedia representaba el drama de las cautivas Briseida y 

Criseida con las que da comienzo la Ilíada. El fr. 40 menciona la 
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localidad de Crisa, de donde era oriunda Criseida; el fr. 43 
menciona a Mines, el marido de Briseida, y a Epístrofo, hermano 
de aquél, muertos ambos en Lirneso por Aquiles; por último, el 
fr. 44 podría referirse a Crises. 

b) La tragedia desarrollaba una trama similar a la de la Troyanas de 
Eurípides y destacaría como tema central la muerte de 
Astianacte. Se ha pensado, incluso, que el Astianacte de Accio 
puede estar basado en esta tragedia de Sófocles. 

 
ALEADAI (frr. 74-88 Nauck2 = *77-*91 Radt) 
Esta tragedia debía de pertenecer a la Thlevfeia consignada por una 

didascalia del siglo IV (DID B 5 = TrGF I: 39), a la que se unirían los 
títulos de Muvsoi, Thvlefo" y Eujruvpulo". El argumento de Los Aléadas 
debía desarrollar la muerte de los tíos de Télefo, quienes probablemente 
provocaron a su sobrino con la obscuridad de su origen, con lo que éste, 
irritado, termina con ellos, como había predicho el oráculo. De este modo 
Áleo reconoce a su nieto y consulta al oráculo con vistas a la purificación de 
Télefo.  

T. B. L. WEBSTER (1965): 23 propuso que la Thlevfeia estaría 
formada por Los Aléadas, Misios, y La Asamblea de los Aqueos. 

 
ALEXANDROS (frr. 89-96 Nauck2 = 91a-100a Radt) 
Esta tragedia debía de tener un argumento parecido al del Alejandro 

de Eurípides, aunque ignoramos qué desarrollo le concedería Sófocles. Es 
probable que aquí se recogiera el motivo del toro escogido como premio en 
los juegos y que Alejandro trataría de recuperar con su participación y 
victoria en los mismos. También tendría lugar la escena de reconocimiento 
entre Alejandro y Príamo. 

 
ANDROMACH (fr. 121 Nauck2 = 125 Radt) 
De existir esta tragedia, su argumento trataría sobre el personaje que 

le da título pero más bien parece un error por Andrómeda. También se ha 
pensado que el error de transmisión pudiera referirse a Los pastores. 
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ANTHNORIDAI (frr. 133-135 Nauck2 = 197-*139 Radt) 
La tragedia debía de desarrollar el final de la guerra troyana y el 

debate surgido entre los griegos respecto a Antenor y su familia. Antenor, 
que habría hospedado a Menelao y Odiseo en la embajada que solicitaba la 
devolución de Helena, había protegido la vida de ambos griegos y había 
defendido siempre la postura ante los troyanos de parar la guerra entregando 
a Helena. Finalmente, Antenor y los suyos pueden huir de Troya hasta 
Tracia, de donde partirán de nuevo hasta fundar en el Adriático la ciudad de 
los Énetos. 

 
ACAIWN SULLOGOS (frr. 138-152 Nauck2 = 143-148 Radt) 
Durante un tiempo se pensó que esta obra era la misma que la 

conocida como Suvndeipnoi, otro caso de tragedias de doble título. Después, 
tras la publicación de un papiro en 1907 por W. Schubart y U. Von 
Wilamowitz en los Berliner Klassikertexte V 2: 64, se creyó que esta 
tragedia versaba en realidad sobre la entrevista entre Aquiles y Télefo y el 
compromiso de éste de guiar la expedición hasta Troya. 

 
ACILLEWS ERASTAI (frr. 153-161 Nauck2 = 149-157a Radt) 
Drama satírico sobre los amores de los sátiros por Aquiles. Entre los 

personajes debían de figurar, además, el padre y el tutor de Aquiles, i. e. 
Peleo y Fénix. Por los fragmentos 150 y 151 se deduce que se aludía a los 
amores entre Peleo y Tetis que dieron lugar al nacimiento de Aquiles. 

 
ELENHS APAITHSIS (frr. 178-181 Nauck2 = 176-180a Radt) 
Puede que esta obra sea la misma que Antenóridas. El argumento 

debía de tratar el momento de la embajada de Odiseo y Menelao reclamando 
la devolución de Helena. Los detalles de esta embajada son muy distintos 
según las diversas transmisiones de la misma, por lo que es difícil imaginar 
el desarrollo que Sófocles trazaría sobre este tema. Es posible que el fr. 939 
fuera pronunciado por Odiseo e incluso se ha pensado que el fr. 857 
perteneciera a una posible escena entre Helena y Alejandro. De los 
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fragmentos 871 y 872 se deducen las pocas esperanzas de Menelao por 
obtener a su esposa y la añoranza de ésta por su hija Hermíone. 

 

ELENHS ARPAGH (Radt: 180-181) 
Dos han sido las conjeturas propuestas acerca del contenido de esta 

tragedia de la que sólo se conserva el título: o bien el rapto de Helena por 
parte de Paris en Esparta, o bien la recuperación de Helena por parte de 
Menelao, una vez muerto Deífobo. 

 
ELENHS GAMOS (frr. 182-185 Nauck2 = 181-184 Radt) 
Nada se sabe del posible argumento de esta obra pero se cree que 

podría representar la unión de Helena y Alejandro. Se piensa, además, que 
se puede tratar de un drama satírico, pues en Arístides 46. 307-14 se dice 
que en una obra de Sófocles los sátiros quedaban presas del deseo con la 
contemplación de Helena. La escena pudo ser la región de Cranea, donde, 
según Homero (Il. III 443-445) se unieron los amantes por primera vez y 
cuyo paisaje rocoso concuerda con el ambiente satiresco. 

 
ERIS (frr. 189-191 Nauck2 = 199-201 Radt) 
Ignoramos el argumento de esta obra. Se ha pensado tanto que puede 

ser la misma que Krivsi", es decir, un drama satírico sobre la irrupción de 
esta divinidad en las bodas de Tetis y Peleo, como que sea el correlato serio 
al tema del Juicio. 

 
ERMIONH (frr. 200-201 Nauck2 = 202-203 Radt) 
El argumento se encuentra recogido en Eust. Od. 1479. 10; Schol ad. 

Hom. Od. IV 4 y Schol. ad Eur. Or. 1655, aunque varían los detalles de cada 
una de estas fuentes. Por lo general el tema debía de parecerse al de la 
Andrómaca de Eurípides: Hermíone se encuentra casada con Neoptólemo a 
pesar de haber sido prometida antes a Orestes. Neoptólemo se encuentra en 
el oráculo de Delfos y es muerto allí por Macareo. Hermíone es se une 
entonces con Orestes, quien la hará madre de Tisameno. No parece que en 
esta obra Orestes tomara parte en la muerte de Neoptólemo. 
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EUMHLOS (frr. 202-203 Nauck2 = *204-205 Radt) 
Puede que esta tragedia no existiera en realidad y su título se deba a 

un error de transmisión por Eurípilo o Ámico. De haber existido esta 
tragedia, podría haber tratado sobre los funerales de Patroclo, en los que 
participó este hijo de Alcestis y Admeto. Eumelo habría conducido un carro 
guiado por unos caballos famosos que habían sido cuidados por Apolo. 

 
EURUPULOS (**206-222b Radt) 
Esta tragedia debía de tratar sobre la defensa y muerte de este hijo de 

Télefo en Troya a manos de Neoptólemo. A pesar de que Télefo había 
prometido que ni él ni ninguno de los suyos lucharían en la guerra, Príamo 
convence con regalos a su hermana para que mande a Eurípilo en defensa de 
Troya. Los papiros conservados que se atribuyen a esta obra parece que se 
refieren a la muerte del joven y a los lamentos del coro y otro personaje, 
probablemente la madre del héroe, Astíoca. 

 
EURUSAKES (fr. 204 Nauck2 = 223 Radt) 
Se ha pensado que esta tragedia fuese la misma que la de Teucro, 

aunque bien pudo ser diferente y estar protagonizada por el propio 
Eurísaces, ya adulto. Eurísaces hereda el reino de su abuelo Telamón y cede 
Salamina a los atenienses, pero Teucro se presenta para reclamar para sí el 
reino, por lo que Eurísaces lo expulsa de nuevo de la isla y Teucro llega a 
España. 

 
HRIGONH (frr. 214-215 Nauck2 = 235-236 Radt) 
Como existen dos personajes mitológicos con este nombre se duda 

acerca del argumento de esta tragedia, que sólo pertenecería a la leyenda 
troyana caso de estar protagonizada por la hija de Clitemnestra y Egisto que 
lleva este nombre. Parece que la joven se suicidó al ser absuelto Orestes por 
el tribunal del Areópago, aunque también existía otra versión según la cual 
la joven, amenazada de muerte por Orestes, fue salvada en el último 
momento por Ártemis, quien la hizo sacerdotisa de su culto. 
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IFIGENEIA (frr. 284-292 Nauck2 = 305-312 Radt) 
Es muy probable que esta tragedia desarrollara el mismo tema que la 

Ifigenia en Áulide de Eurípides, con la que parece que guardaba una gran 
relación. Aquí intervendría Odiseo, autor de la estratagema por la que se 
hace venir a la joven y cuya relación con Aquiles debía de ser similar a la 
que se obrserva con Neoptólemo en Filoctetes. 

 
KLUTAIMHSTRA (frr. 311 Nauck2 = 334-335P Radt) 
Se cree que ésta es la misma obra que Ifigenia o que Egisto. 
 
KRISIS (frr. 333-334 Nauck2 = 360-*361 Radt) 
Se cree que era un drama satírico sobre el Juicio de Belleza entre 

Hera, Atenea y Afrodita arbitrado por Paris, quien aún ignora que es hijo de 
Príamo. 

 
KWFOI (frr. 335-337 Nauck2 = 362-365 Radt) 
Se trata de un drama satírico cuyo argumento se desconoce. Una de 

las propuestas más extendidas es la que ubica la escena en el monte Ida de 
Troya donde los Dáctilos, la raza más antigua de los hombres, trabajan el 
hierro con el fuego que les ha otorgado Prometeo.  

 
LAKAINAI (frr. 338-340 Nauck2 = 367-*369a Radt) 
Aristóteles (Po. 1459b 5ss) menciona esta tragedia de Sófocles entre 

las tragedias basadas en la Parva Ilias. Esta información, junto con la que se 
deduce del fr. 367, nos permite creer que el argumento de la obra sería la 
entrada en Troya de Odiseo y Diomedes con motivo del robo del Paladión. 
El coro estaría fomado por muchachas oriundas de Lacedemonia, servidoras 
de Helena, por lo que quizás ésta interviniera de algún modo en la tragedia, 
así como Teano, la sacerdotisa guardiana de la estatua de Palas, y su esposo 
Antenor. Se ha pensado incluso que la escena podía representar la casa de 
Helena en Troya. 
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Por otra parte, en la enumeración de Aristóteles mencionada, 

precedía a esta tragedia el título de otra, Ptwceiva, que se ha pensado 
pudiera ser también de Sófocles y estar muy relacionada con ésta, haciendo 
referencia a la incursión previa que Odiseo habría efectuado en Troya él 
solo, disfrazado de mendigo, donde era reconocido por Helena y juntos 
planeaban la entrega de la ciudad. Otra de las propuestas sugeridas es que se 
tratara de un título alternativo a esta tragedia, conocida bajo estos dos 
nombres. 

 

LAOKOWN (341-347 Nauck2 = 370-377 Radt) 
Esta tragedia debía de tratar la estratagema del caballo de madera y 

la reacción del pueblo troyano frente a las de Laocoonte y Eneas. El 
escenario sería el campo troyano, aunque también se ha propuesto el 
campamento griego. Al principio se describiría la alegría por el fin de la 
guerra y se desarrollaría un debate en el que Laocoonte trataría de disuadir a 
los troyanos sobre la entrada del caballo en la ciudad. A continuación se 
celebraría la escena del sacrificio a Poseidón en agradecimiento por el final 
de la guerra, con la noticia del prodigio de las serpientes y de la decisión de 
Eneas de escapar de la ciudad ante lo sucedido a los hijos de Laocoonte. A 
esto se añadiría la descripción de la huida y predicción de las fundaciones de 
Eneas y los suyos. 

Algunos de los posibles detalles de la obra son objeto de debate, 
como, por ejemplo, quiénes serían devorados por las serpientes. Parece que 
Sófocles no siguió la versión de la Ilioupersis, de forma que las serpientes 
devorarían sólo a los hijos de Laocoonte, y éste quedaría vivo. También se 
ha pensado que las serpientes serían un castigo de Poseidón contra 
Laocoonte por haber disparado su lanza contra el caballo de madera. 

 
MEMNWN (Nauck2: 220 = Radt: 347) 
Se cree que ésta es la misma tragedia que los Etíopes.  
 
MUSOI (frr. 375-391 Nauck2 = 409-418 Radt) 
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Parece que este drama desarrollaba la primera parte de la leyenda de 

Télefo, muy parecida a la de Edipo. Los antecedentes serían la noticia del 
oráculo, la gestación de Télefo por su madre Auge y por su padre Heracles, 
la exposición del niño y el exilio de la madre, que vive en la corte del rey 
Tutrante. Allí llega el héroe, quien vence a Idas y obtiene como recompensa 
la mano de su madre. La unión queda impedida por el episodio de la 
serpiente en el lecho y el reconocimiento. Ambos regresan a Tegea, en 
Arcadia. 

 

MWMOS (frr. 386-391 Nauck2 = 420-*424 Radt) 
Lo único que se sabe con seguridad de esta obra es que se trataba de 

un drama satírico, pero cualquier suposición acerca de su argumento es 
puramente conjetural. Ahora bien, se ha pensado que éste pudiera versar 
sobre el aition de la guerra de Troya narrado en las Ciprias y según el cual 
Zeus, queriendo aliviar a la tierra de la superpoblación que la oprime, decide 
concebir a una hija cuya belleza merezca la muerte gloriosa de innúmeros 
héroes. Según un escolio al verso quinto del libro I de la Ilíada, fue Momo 
quien le sugirió esta idea. 

Con todo se han propuesto otros temas tradicionales en los que 
intervenía el personaje que da nombre al drama, como el certamen entre 
Atenea, Poseidón y Hefesto por la perfección del arte y que había sido 
arbitrado por Momo. 

 
NAUPLIOS KATAPLEWN y NAUPLIOS PURKAEUS  
(frr. 392-405 Nauck2 = 425-438 Radt) 
Puede que se trate de una misma obra, aunque quizás sí que fueran 

dos tragedias sobre las dos partes de la leyenda de este personaje, quien se 
presenta en el campamento griego en Troya para reclamar explicaciones por 
la muerte de su hijo y quien jura venganza contra los culpables. Nauplio 
corrompió a muchas de las esposas de los griegos, a las que persuadió para 
que no guardaran fidelidad a sus maridos durante la ausencia de éstos. Por 
otra parte, una vez que cae Ilión, Nauplio se situó en las costas Cafereas y 
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encendió fuegos a modo de faros que engañaron a los griegos, 
provocándoles la muerte al estrellarse contra las rocas de la costa. 

 

NAUSIKAA o PLUNTRIAI (frr. 406-408 Nauck2 = 439-441 Radt) 
Lo único que se sabe de esta obra es que Sófocles actuó en ella, 

destacando en la representación del juego de pelota. El argumento debía 
desarrollar el famoso canto VI de la Odisea. No se sabe si se trataba de una 
tragedia o de un drama satírico. El doble título corresponde a la protagonista 
y al coro. Parece que el prólogo era pronunciado por Atenea y es probable 
que Odiseo relatara alguna de sus aventuras, como la de Circe y la de las 
Sirenas. 

 
NIPTRA (fr. 451a Radt) 
Esta tragedia trataba sobre el lavatorio de Odiseo por la anciana 

Euriclea y la escena del reconocimiento según el canto XIX de la Odisea. 
 
ODUSSEUS AKANQOPLHX (frr. 415-423 Nauck2 = 453-*461a 

Radt) 
El argumento se basaría en el poema del Ciclo conocido como la 

Telegonía y desarrollaría la muerte de Odiseo, herido por su hijo Telégono 
con una lanza cuya punta estaría formada por el aguijón de un pez. 

 

ODUSSEUS MAINOMENOS (frr. 424-429 Nauck2 = 462-*467 
Radt) 

El argumento de esta tragedia debía de tratar sobre locura que finge 
Odiseo para no tener que ir a Troya según el compromiso que él mismo le 
había sugerido a Tindáreo cuando éste vio su palacio lleno de pretendientes 
que ansiaban desposar a Helena. Por las Ciprias y otras versiones tardías 
sabemos que fue Palamedes quien descubrió la treta de Odiseo, aunque los 
detalles varían al respecto. No sabemos cómo desarrollaría esta trama 
Sófocles en esta tragedia, pero es posible que aquí se manifestara ya el 
deseo de venganza de Odiseo contra Palamedes. 
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PALAMHDHS (frr. 437-440 Nauck2 = 478-481 Radt) 
R. SCODEL (1980): 52-53 atribuyó al comentario de Servio al verso  

de la Eneida de Virgilio el posible argumento de esta versión sobre 
Palamedes. En cualquier caso, el argumento sería el de la muerte de este 
héroe, víctima de la astucia de Odiseo, quien escribe una carta de traición 
dirigida a Palamedes y esconde en su tienda la cantidad de oro prometida en 
esa carta como pago por la traición. Las falsas pruebas son descubiertas y 
Palamedes muere lapidado por el ejército. De los fragmentos conservados se 
deduce que Odiseo actuaría como fingido defensor de Palamedes, 
enumerando los inventos de éste. 

 
PHLEUS (frr. 447-456 Nauck2 = 487-496 Radt) 
Por lo que se deduce del fr. 487, parece que el argumento de la obra 

trataba sobre el final de la vida de Peleo, cuando el anciano rey de Ftía se ve 
obligado a exiliarse por culpa bien de los hijos de Acasto, bien del propio 
Acasto, y espera ansiosamente el regreso de su nieto de Troya para ser 
repuesto en su reino.  

Si la versión de Dictis estaba basada en esta tragedia, Neoptólemo 
conseguiría mediante la astucia dar muerte a los hijos de Acasto y aun 
habría estado a punto de dar muerte a aquél de no ser por la intervención de 
Tetis. Es probable que  apareciera esta divinidad ex machina, quien 
reprocharía a Acasto su comportamiento pero persuadiría a Neoptólemo 
para que le perdonase la vida. En agradecimiento Acasto entregaría el reino 
al nieto de Peleo. 

 
POIMENES (frr. 457-478 Nauck2 = 497-521 Radt) 
Esta pieza trataba el principio de los enfrentamientos de la guerra de 

Troya. El coro, formado por pastores del Ida, ve cómo el ejército griego 
llega a las costas de Troya y cómo Héctor da muerte a Protesilao. Aquiles 
logra abrir paso a los griegos y da muerte al formidable Cicno, hijo de 
Poseidón, cuya piel era invulnerable al hierro, pero que muere aplastado por 
una piedra que arroja contra él el hijo de Tetis. 
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POLUXENH (frr. 479-489 Nauck2 = 522-528 Radt) 
El inicio de esta tragedia debió de ser la aparición del fantasma de 

Aquiles sobre su tumba, quien exigiría el sacrificio de la muchacha en su 
honor y quien recomendaría a los griegos que pospusieran su regreso a casa 
para evitar las desgracias que los aguardaban. Otra escena que parece que 
tuvo lugar es la de la discusión entre los Atridas, lo que provocaría la partida 
apresurada de Menelao, mientras que Agamenón trata de apaciguar con 
sacrificios a Atenea. 

 
PRIAMOS (frr. 486-489 Nauck2 = 528a-532 Radt) 
Es imposible determinar con seguridad el arguemento de esta obra, 

aunque se han sugerido dos posibles temas: la solicitud del cadáver de 
Héctor a Aquiles o la muerte del anciano a manos de Neoptólemo. 

 
SINWN (frr. 499-501 Nauck2 = 542-544 Radt) 
Es del todo probable que esta obrara tratara la caída de Ilión con la 

estratagema del caballo llevada a cabo gracias a Sinón, quien se queda en el 
campamento y convence a los griegos del supuesto fin de la guerra y de 
introducir al animal como ofrenda a Atenea. Él será quien abra luego los 
flancos del caballo para sacar a sus compañeros y quien dé las señales de 
fuego para que regrese el resto del ejército. 

 
SISUFOS (fr. 502 Nauck2 = 545 Radt) 
No sabemos si se trataba de un drama satírico o de una tragedia y es 

imposible conocer su argumento ya que Sísifo se ve implicado en 
numerosos episodios y relatos. Quizás se desarrollara el castigo de este 
astuto personaje, pero todo es puramente conjeturable. 

 
SKURIOI (frr. 509-517 Nauck2 = *553-561 Radt) 
Parece que esta tragedia trataba la leva de Neoptólemo para luchar 

en Troya. Probablemente aparecieran como personajes Odiseo y el anciano 
Fénix, tutor de Aquiles; también intervendrían Licomedes y Deidamía. 
Neoptólemo partiría voluntariamente a Troya. 
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SUNDEIPNOI (frr. 562-571 Radt) 
No se sabe si el tema proviene de la Odisea o de las Ciprias o es una 

mezcla de ambas versiones. Según la primera, en una escala en Lemnos, 
Agamenón invita a los principales griegos a un banquete en el que Odiseo y 
Aquiles se pelean, pues el uno defiende la prudencia y el otro el valor 
guerrero. Agemenón se alegra de que esta disputa tenga lugar pues le había 
sido predicha por un oráculo referido a la toma de Troya. Según la otra 
versión, es Aquiles quien se enoja contra Agamenón por no haber sido 
invitado o haber sido invitado el último a un banquete ofrecido por el Atrida 
en Ténedos. Por los fragmentos conservados, parece que la primera versión 
es la dominante. Se cree que pudo tratarse de un drama satírico. 

 
TEUKROS (frr. 519-521 Nauck2 = 576-*579 Radt) 
Teucro es expulsado por Telamón y funda una nueva Salamina en 

Chipre. Entre los personajes que figuraban en esta tragedia, además de 
Telamón y Teucro estaba también Odiseo, quien habría acudido ante el 
padre de Ayante contra su hijastro, al que acusaría de filotroyano. Es 
probable que interviniera también la madre de Teucro, Hesíona. 

 
THLEFOS (frr. 522 Nauck2 = 580 Radt) 
Parece tratarse de un drama satírico, pero la información acerca de 

este título es confusa y tampoco se conserva más que un fragmento de una 
sola palabra que nada aclara. 

 
TRWILOS (frr. 561-578 Nauck2 = 618-635 Radt) 
El argumento de esta tragedia debía de tratar la muerte de este hijo 

de Príamo en una emboscada por Aquiles. Al parecer, un oráculo había 
revelado que Troya no caería mientras Troilo siguiera con vida. El 
muchacho habría acudido a ejercitar sus caballos fuera de la ciudadela cerca 
del templo de Apolo Timbreo, donde hallaría la muerte, como sabemos por 
uno de los escolios a la Ilíada. Uno de los personajes que intervendrían en la 
obra sería su pedagogo, un eunuco. No sabemos si Sófocles habría tratado la 
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relación amorosa frustrada entre Aquiles y Troilo que otras versiones 
recogen. 

 
TUNDAREWS (fr. 588 Nauck2 = 646-647 Radt) 
Por los fragmentos conservados parece que la pieza versaba sobre la 

triste ancianidad del protagonista, aunque nada concreto se extrae de los 
textos. 

 
FAIAKES (frr. 614-615 Nauck2 = *675-676 Radt) 
Apenas se conservan dos citas de las que es imposible deducir el 

argumento de la obra, aunque por el título lo más probable es que versara 
sobre el episodio de Odiseo en el país de los Feacios. También se ha 
propuesto la escala de los Argonautas en Feacia descrita por Apolonio de 
Rodas. 

 
FQIWTIDES (frr. 632-634 Nauck2 = *694-696 Radt) 
Nada se sabe del posible argumento de esta obra a la que se ha 

identificado unas veces con Peleo otras veces con Hermíone. También se ha 
propuesto que pudiera tratar sobre los primeros episodios de la vida de 
Peleo, como el sucedido en Ftía relativo a la muerte de su hermanastro Foco 
y a la purificación por el fratricidio gracias a Euritión. 

  
FILOKTHTHS EN TROIAI (frr. 635-640 Nauck2 = 697-703 Radt) 
La obra debía de tratar el cumplimiento de las predicciones de 

Heracles pronunciadas al final del Filoctetes sofócleo. El héroe es curado 
por Macaón (o por el propio Asclepio) y logra matar a Paris con una flecha 
de su arco. 

 
FRUGES (fr. 657 Nauck2 = 724-725 Radt) 
Nada se sabe del argumento de esta obra. Puede que en ella 

interviniera Aquiles, como revela un escolio al verso 436 del Prometeo de 
Esquilo, pese a las dudas que ha generado su información. Uno de los 
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fragmentos conservados, el fr. 725, menciona unas bodas, para lo que se ha 
propuesto el tema de las bodas de Aquiles y Políxena. 

 
CRUSHS (frr. 658-662 Nauck2 = 726-730 Radt) 

 El argumento de esta tragedia debía de tratar, no del sacerdote de 
Apolo que solicitara a Agamenón que le fuera devuelta su hija Criseida, sino 
del nieto de éste, hijo de Criseida y de Agamenón, aunque criado como hijo 
de ésta y del dios Apolo. Las fábulas 120-121 de Higino parecen basadas en 
la versión dramática de Sófocles acerca de este personaje, a cuyo reino en 
Esminta llegan Orestes e Ifigenia en su huida del país de los Tauros. Cuando 
Crises se entera de la identidad de los extranjeros y de la suya propia, los 
ayuda a matar a Toante y marcha con ellos a Grecia. 
 



 

APÉNDICE III: EURÍPIDES Y LAS TRAGEDIAS DE TEMA TROYANO 

 

EPE<I>OS  
No se conserva ningún fragmento de esta tragedia, de la que sólo se 

ha transmitido el título. Quizás se tratara de un drama satírico. Sobre Epeo 
eran famosos los episodios de su victoria en el pugilato contra Euríalo en los 
juegos funerarios de Patroclo y su ridícula actuación en el lanzamiento de 
disco de los mismos juegos. Fue el constructor del caballo de madera por el 
que caerá Troya y el fundador de la ciudad del Metaponto o de Lagaria 
(también se le atribuyó la fundación de Pisa), en uno de cuyos templos 
consagró a Atenea las artes con las que construyera el famoso caballo. Este 
personaje adquirió también fama de cobarde. 

 
OINEUS (frr. 1-13, Ap. I Jouan & Van Looy = 558-570 Nauck2) 
Gracias a un escolio al verso 418 de los Acarnienses de Aristófanes 

conocemos el argumento de esta obra, que trataba sobre la recuperación del 
reino de Eneo gracias a la ayuda de Diomedes, quien da muerte a Agrio y 
restituye a Eneo en el trono. Es muy probable que Diomedes hablara sobre 
la guerra de Troya en la que acaba de participar. 

 
PHLEUS (frr. 1-10 Jouan & Van Looy = 617-624 Nauck2) 
El argumento de este drama debía desarrollar la estancia del 

protagonista en Yolco, aunque resulta imposible conocer los detalles de la 
trama. El tema era el de la intriga amorosa por parte de la mujer de Acasto, 
Astidamía, quien lo acusa falsamente de haber intentado seducirla. Acasto 
lo enviaría al monte Pelión donde Peleo pierde su espada, sin la que debe 
enfrentarse a los centauros. Finalmente es posible que apareciera Quirón, 
quien lo salvaría y restauraría su honor. 

 
PROTESILAOS (frr.1-12 Jouan & Van Looy = 647-660 Nauck2) 
La escena de esta tragedia debía representar el palacio de Acasto en 

Tesalia y el coro podría estar formado por mujeres de la ciudad. Los 
personajes que intervenían en la tragedia eran Acasto; su hija Laodamía, a la 
que hace Eurípides esposa de Protesilao; el propio Protesilao, que regresa de 
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los infiernos, acompañado por Hermes, para reunirse con su esposa y 
rogarle que lo acompañe y permanezcan unidos para siempre, y una nodriza 
de la joven esposa. El argumento debía desarrollar la trama que relata 
Higino en sus fábulas 103-104 y combina el tema épico del primer guerrero 
capaz de saltar a tierra troyana a pesar del oráculo que predijo la muerte 
segura de quien tuviera ese arrojo y el tema amoroso de los esposos 
separados por la muerte y de fidelidad que los une. De la versión de 
Eurípides debió de ser famosa la intriga acerca de la estatua de Protesilao 
que Laodamía guarda en su dormitorio, el agôn entre el padre y el marido de 
la joven acerca de la potestad sobre la vida de la muchacha y la decisión de 
Acasto de quemar la estatua de Protesilao. Aunque Higino transmite que 
Laodamía se arroja al fuego en el que arde la estatua de su esposo, parece 
más bien que en la versión de Eurípides la mujer se suicida finalmente con 
una espada con la que atraviesa su corazón. 

 
SKURIOI (frr. 682-686 Nauck2) 
Sabedora del destino que aguarda a su hijo, Tetis intenta impedirlo y 

disfraza a su hijo Aquiles de niña y lo entrega al rey Licomedes, quien lo 
guarda en su palacio junto a su hija. Al crecer, Aquiles deja embarazada a 
Deidamía de Neoptólemo. El rey conoce la noticia por la nodriza de la joven 
antes de que Aquiles sea reconocido por Odiseo. Puede que incluso 
Deidamía diera a luz a Neoptólemo en la primera parte de la obra y Aquiles 
se comprometiera a casarse con la joven, por lo que Licomedes no habría 
querido de ninguna manera que Aquiles fuera descubierto y llevado lejos a 
Troya. La obra se iniciaba con una invocación a Helena y contendría al 
menos un agôn entre Aquiles y Odiseo, quien recrimina al Pelida su pérdida 
de tiempo entre mujeres en lugar de entre varones en el servicio de las 
armas. El coro estaba formado por habitantes de Esciros. 

 
[TENNHS] (Poxy, fr. 695 Nauck2) 
Se duda de la autenticidad de esta obra, que quizás no perteneciera a 

Eurípides. El argumento podría desarrollar la muerte del protagonista a 
manos de Aquiles al principio de la expedición contra Troya. 
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THLEFOS (frr. 696-727 Nauck2) 
El rasgo más llamativo de esta tragedia fue el modo de aparición de 

Télefo al principio de la obra: disfrazado con harapos para no ser 
reconocido, como explicaba el héroe en el prólogo de la obra, Télefo acude 
ante el ejército aqueo movido por un oráculo que le ha predicho que sólo 
podrá sanarlo de su herida aquél que la infligiera, i. e., Aquiles. La solicitud 
de Télefo dividiría las opiniones del ejército, hasta que éste se ofrece a 
guiarlos hasta Troya para que esta vez no equivoquen el camino. Además, 
probablemente aconsejado por Clitemnestra, Télefo fuerza la situación 
amenazando con dar muerte al pequeño Orestes si su ruego no es tenido en 
cuenta. Llega finalmente Aquiles, quien es persuadido por Odiseo para que 
Télefo sea curado por intermedio de la lanza del Pelida. La obra terminaría 
con la promesa de Aquiles de permitir dicha curación. El coro podría estar 
formado por ancianos de Argos. 

 
FILOKTHTHS (frr. 787-803 Nauck2) 
Respecto a la versión euripídea de las tragedias dedicadas a este 

personaje, Dión Crisóstomo revela que el coro estaba compuesto por 
habitantes de Lemnos, quienes se disculpaban por no haber visitado antes al 
herido. Philoctetes contaba, sin embargo, con un amigo en la isla, Actor, un 
pastor encargado de cuidar los rebaños del rey de la región. Al parecer, 
Odiseo, acompañado por Diomedes, pronunciaba el prólogo y los cantos 
corales estaban llenos de exhortaciones a la virtud. 

Odiseo se presentaba bajo otra apariencia y como amigo de 
Palamedes, con lo que gana en seguida la confianza de Filoctetes, quien lo 
acoge en su cueva. Se presenta, sin embargo, una embajada troyana, 
liderada, probablemente, por Paris, que trata de llevarse al héroe a Troya por 
la revelación de una oráculo según el cual vencerá aquél de los bandos en el 
que se encuentre presente Filoctetes. Odiseo tratará de persuadir al héroe de 
lo contrario. Finalmente, es probable que apareciera Diomedes, quien 
aprovecharía un ataque de la enfermedad sobre Filoctetes para llevarse el 
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arco mientras que Odiseo se las valdría para hacer que Filoctetes se uniera a 
la expedición. 

 
FOINIX (frr. 804-818 Nauck2) 
El argumento de esta obra debía de versar sobre la juventud de 

Fénix, quien se ve acusado falsamente de haber intentado seducir a la 
concubina de su padre Amintor, a la que el joven, por el contrario, ha 
rechazado. Fénix es castigado por su padre y queda ciego. Peleo se presenta 
y ayuda a su amigo, a quien trata de llevar junto a Quirón para que lo cure y 
al que encargará la educación de su hijo Aquiles. 

 
[FRUGES] 
Se duda de la autenticidad del título de esta obra y nada se puede 

saber de su contenido. 

 



 
APÉNDICE IV: MINORES TRGF I 

 
14 Aristarchus Tegeates 
 
 ACILLEUS fr. 1a 
 
17 Eurípides II  
 
 POLUXENA 

 
19 Ion 
 AGAMEMNWN fr. 1-5 
 LAERTHS fr.14 
 TEUKROS fr.34-35 
 FROUROI fr. **43a-49. Welcker atribuyó a esta tragedia el 
argumento que leemos en el resumen de Proclo de la Pequeña Ilíada 
(fr. **43a), cuando Odiseo se lesiona para poder introducirse en 
Troya, donde es reconocido por Helena (el fr. 44 parece referir un 
diálogo entre ambos personajes). Según Eurípides Hec. 243 Helena 
lo confesó a la propia Hécuba, a quien puede referirse el fr. 44.  
 
20 Achaeus  
 FILOKTHTHS fr. 37 
 
22 Iophon 
 ACILLEUS  

 ILIOU PERSIS Según el testimonio 1 = Suid. s. u. Iofw'n (I 
451) se trata del hijo legítimo de Sófocles. Las mismas tragedias se 
atribuyen a Cleofonte 77  T 1 cf. infra, con otras más. Susemihl 
consideró que este segundo nombre es corrupción del primero, a 
quien por consiguiente habría que atribuir las tragedias que se 
añaden en la entrada correspondiente de la Suda. Respecto de la 
Iliupersis, S. Srebrny Eos 31(1928): 495, piensa que Aristófanes en 
Banqueteantes (del 427 a C., fr. 20 Dem.) Kai; th;n @Ekavbhn ojtotuvzousan 
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kai; kaiovmenon to;n ajcurmovn– ridiculizaba el fin de esta tragedia, que 
presentaría un éxodo similar al de Troyanas, v. 1294 ss. 
 
24 Philocles 
 NAUPLIOS 

 PHNELOPH 
 PRIAMOS 
 FILOKTHTHS 

 
55 Antiphon  
 ANDROMACH fr. 1. En TrGF II Kannicht-Snell editaron 
como fr. 644 el POxon. del s. Ip (Bibl. Bodl. inv. MS Gr class. f. 113 
(P); Pack 2 1710, publicado por primera vez por E. LOBEL en Greek 
Poetry and Life. Essays presented to G. Murray. Oxford, 1936, 295-
298) bajo el título de ANDROMACH?. La escena tiene lugar tras la 
toma de Troya junto a la tumba de Héctor. En la col I dos personajes 
hablan en tr. iam., una mujer, probablemente con un niño, y otro 
personaje desconocido. La col II contiene un lamento en anapestos 
líricos que ha de asignarse con bastante probabilidad a Andrómaca. 
La lamentación desarrolla los tópicos de la caída de Troya desde la 
perspectiva de una mujer, con una evocación que sugiere la de 
Eurípides, Troyanas. Si aceptamos la atribución a la Andrómaca del 
tragediógrafo Antifonte, puede avanzarse una reconstrucción de la 
tragedia. La única noticia que tenemos de esta obra se debe a la 
mención que de ella hace Aristóteles en un pasaje de la Ética a 
Eudemo VII 4 1239 a 35 ss (= fr. 1): “Un amigo elegiría, si no 
pudiera ambas cosas, conocer antes de ser conocido, como hacen las 
mujeres cuando exponen a sus hijos y la Andrómaca de Antifón”. En 
la Ética a Nicómaco  VIII 9 1159 a 27a ss., encontramos un pasaje 
paralelo sin mención esta vez de la obra trágica (el pasaje es con 
todo recogido por Snell ad TrGF 55 fr 1). Parece, pues, que en la 
obra de Antifonte aparecía Andrómaca intentado salvar a su hijo 
confiándolo a otra persona (como Hécuba con Polidoro). La 
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Andrómaca de Eurípides menciona repetidamente el intento de la 
heroína de esconder a Moloso (vv. 47s, 70, 68s., 309s) y, en este 
sentido, la obra de Antifonte puede considerarse una reelaboración 
de la de Eurípides. En este caso la atribución del papiro a la obra de 
Antifonte debería descartarse. Un comentario de Servio a la Eneida 
(III 489) deja entender que Andrómaca habría escondido a Astianacte 
para salvarlo del vaticinio de Calcas y que fue hallado por Odiseo. 
Jocelyn sugiere la posibilidad de que la Andrómaca de Ennio tuviera 
como referencia esta obra de Antifonte. 
 
60 Astydamas II 
 El PPetrie 2, 49 (b) I 15 (Pack2 1594) transmite los restos de 
lo que parece ser un epigrama de Astidamante o referido a una 
tragedia suya. Reitzenstein (BPhW 14(1894): 155) lo reconstruyó, 
tomando apoyo en AP VII 136 y 137, sobre el Héctor de 
Astidamante.  
 AIAS MAINOMENOS 

 ACILLEUS 

 EKTWR frs.**1–2. Snell pone en relación esta tragedia con el Hector 
proficiscens de Nevio. Con reservas Snell atribuye a esta tragedia los 
siguientes papiros: a) PHibeh  2, 174 , s. IIª (Mus. Brit. 2947, Pack 2 171, 
editado por Turner en 1955); b) PAmh  2, 10, s. IIª (Pack2 162, ed. por 
Grenfell y Hunt), atribuido a esta tragedia por Weil JSav 1901, p. 138 y 
Radermacher, RhM 57(1902): 137, donde podemos reconocer el momento 
en que Héctor regresa al combate y al que probablemente seguía la 
despedida y el detalle del miedo de su hijo (fr. 2 Escolios a Ilíada, VI 472 
(Ariston.);  y c) PStrasb W.G. 304, 2 s. IIIa (Pack2 170, ed. por Snell, 
Hermes Einzelschr. 5 1937, p. 84), donde se reconoce el relato que un 
mensajero hace sobre el combate entre Héctor y Aquiles. Rechaza la 
adscripción del adespoton TrGF II 649 = POxy 36, 2746 s. I/IIp  ed. Coles, 
BICS 15 (1968), 110-118; cf. recientemente el estudio de C. Catenacci, 
“Tragedia greca - Un frammento di tragedia ellenistica (P.Oxy. 2746 = 
TrGF adesp. 649)” QUCC  71(2002): 95-106. Casandra enloquecida y 
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predice ante Príamo y el coro la lucha última de Héctor como si ella misma 
estuviera presente (cf. Cicerón, de la adivinación 1, 66, 114). Se presenta 
Deífobo. La escena es dentro de las murallas de Troya. Por las similitudes 
con la Alejandra de Licofrón, M. Fernández Galiano MPhLon 3(1978): 139-
141 consideró que el autor pertenecía a la Pléyade. Posible imitación erudita 
de Esquilo, Agamenón1072 ss. 
 
 NAUPLIOS fr. 5 probablemente una alocución de Nauplio al 
cadáver de su hijo. Transmitido por Estobeo IV 52,32 (5, 1083, 1 
Wachsmuth-Hense) aunque no todos los manuscritos dan la noticia de la 
pieza a la que pertenece. 
 PALAMHDHS fr.5a 
 FOINIX 

 
64 Apolodorus Tarsensis 
 ODUSSEUS 

  
70 Carcinus II  
 AIAS fr. 1ª. Zenobio transmite este fragmento a propósito de la 
expresión “risa de Ayante” que se habría originado en una representación de 
la obra Ayante de Cárcino, cuando a las palabras de Odiseo “Hay que obrar 
lo justo”, el actor Plístenes que la representaba respondió oportunamente 
con una carcajada.  
 ACULLEUS fr. 1d  
 ORESTHS fr.1g 
 
71 Chaeremon 
 ACILLEUS QERSITOKTONOS fr. 1-3. El argumento proviene de 
la Etiópide, como sabemos por el resumen de Proclo y el comentario de 
Eustacio a Ilíada 317, 20 Erbse. Aquiles mata a Tersites, quien lo había 
ridiculizado por su amor a Pentesilea (o por la compasión que le suscitó su 
muerte, según Eustacio, cf. Quinto, I 719ss). A causa de la muerte de 
Tersites se produce un enfrentamiento entre los aqueos. La muerte de 
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Tersites habría tenido lugar en un templo y Diomedes, primo hermano de 
Tersites, habría asumido su venganza. En un ánfora de Apulia (Webster, 
Mon. 166) de los años 350-340 se reconoció la representación de esta 
tragedia con los personajes: (PAN, POINA, AQANA, ERMAS), 
ACILLEUS, FOINIX, QERSITAS (decapitatus), DIOMHDHS, 
MENELAOS, AGAMEMNWN, FORBAS, AITWLOS, 
AUTOMEDOWN, DMWS. Un verso que conservamos por Estobeo I 6, 7 
(1, 85 Wachsmuth-Hense): “Azar es las cosas humanas, no buen juicio”, 
gozó de extraordinaria fama en la antigüedad cf. por ejemplo Platón, Leyes 
709B y Demóstenes 2, 33. 
 
 ODUSSEUS fr.13 
 
72 Theodectas  
 Conocido sobre todo como discípulo de Isócrates que, según noticia 
de la Suda, después se dedicó a la tragedia. Edición de los frs. retóricos en 
Radermacher, Artium Scriptores, B XXXVII. Se trata de un autor 
especialmente querido de Aristóteles quien lo cita no sólo en la Retórica y la 
Poética, sino también en las Éticas y la Política. 
 AIAS fr.1  
 ELHNH fr. 3 y 10 (dub.) 
 ORESTHS fr.5 y fr. 19 (POxy 13, 1611, fr. 17; s. IIIp Pack2 2290) 
 FILOKTHTHS fr. 5b 
 
73 Aphareus 
 ORESTHS 
 
76 Dionisius  
 Se trata de Dionisio I de Siracusa (m. 368/7 a.C.), de cuyas aficiones 
literarias estamos bien informados cf. Diodoro XV 6, 1. Sobre su actividad 
rágica cf. W. Süss, RhM 109 (1966), 299-318 y los frs. de sus tragedias A. 
Olivieri, Dioniso 13 (1950), 91.103. 
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 EKTOROS LUTRA fr. 2a tragedia con la que venció en Atenas en 
el 367. 
 
77 Cleophon 
 ACILLEUS 
 THLEFOS 
 
78 Polyidus 
 IFIGENEIA H EN TAUROIS ? fr. 1-2. Se trata del Poliido que 
conocemos como ditirambógrafo, famoso por aunar a la poética la habilidad 
pictórica. De las noticias que nos da Aristóteles sobre el modo especial de 
usar la anagnórisis no se recaba necesariamente que compusiera una 
tragedia con este tema. El fr. 2 transmitido por Estobeo se suele asignar al 
Poliido de Eurípides. 
 
85 Euaretus 
 Por DID A 2ª 7 conocemos que tuvo el segundo premio en las 
Dionisas del 341 con las tragedias TEUKROI y ACI]LLEI 
 
88 Diogenes Sinopensis 
 ACILLEUS 
 ELHNH 
 
87 Moschion 
 THLEFOS fr. 2 
 
100 Lykophron 
 KASSANDREIS fr.1h 
 NAUPLIOS fr. 4a 
 THLEGONOS fr. 9 
 
127 Nicomachus Alexandrinus (Troadis) 
 ALECANDROS fr. 1 
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 MUSOI 
 NEOPTOLEMOS 
 PERSIS 
 POLUCENH 
 TEUKROS 
 
155 Polemaeus Ephesius 
 KLUTAIMHSTRA 
 AIAS SATUROI 
 
156 Harmodius Tarsensis 
 PROTESILAOS SATUROI 
 
214 Timesitheus 
 EKTOROS LUTRA 
 MEMNWN B` 
 ELHNES APAITHSIS 
 ORESTHS <KAI> PULADHS 
 

Ayax 
110  
 
683  
 
Ayax Locrio  
637 
 
Egisto  
327 e 
 
Andrómaca  
644 
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Ifigenia 
663 
 

Mysoi 
327a 
 

Filoctetes 
654 
 
680 

 



 
Apéndice V: ADESPOTA 

 
 
TrGF II 110 = Clemente de Alejandría, Stromata II 15, 63, 4. 

Recoge las palabras de Áyax en el trance de darse muerte. Atribuido por 
Welcker, Griech. Trag. p. 1073 al Ayax de Teodectes y a las Tracias de 
Esquilo por Mette, Der verlorene Aeschylos, 1963, p. 124. Los dos primeros 
versos fueron citados por Crisipo SVF II 180. 

 
TrGF II 637 PPetrie 1.3 (2) = PLitLond 79 s III/II a.C. ed. Mahaffy 

The Flinder Petri Papyri I 1891 [13] Pack2 1702. Agamenón conversa 
consigo mismo o con algún allegado, por lo que el argumento parece 
cercano al de Ifigenia en Aulide o al de Áyax Locrio. 

  
TrGF II 654 POxy 3216 ed. por M.W. Haslam The Oxyrrinchus 

Papyri LXV 1975, p. 24-26. El argumento es el de un ‘Filoctetes’, como 
reconocíó M.L.West, ZPE 26 (1977) 40-42. 

 
TrGF II 663 PLitLond 78 s II d.C. Pack2 1712. El texto recoge una 

interpelación a Taltibio y una reflexión sobre las bodas de la hija. Puede 
tratarse de Clitemnestra en Aulide, pero Mette, Der velorene Aeschylus 
1963, p. 96-98 piensa que por el modo de dirigirse a Taltibio es más 
probable que se trate de Hécuba y las bodas de Polixena. No hay noticias de 
una Ifigenia en Aulide posterior a la de Euripides 

 
TrGF II 680 POslo 1413 s. I/II d.C. ed. por S. Eitrem, L. Admunsen 

y R.P.Winnington-Ingram, SymbOsl 31 (1955), 1-87  Pack2  1076. B. 
Gentili, Lo spettacolo nel mondo antico 1977, p. 13ss. Papiro con notación 
musical. El argumento es oscuro. Alguien anuncia a su señora (Deidamia) 
un portentoso ascenso desde los infiernos: Tántalo, Ixión y Aquiles y pone 
en fuga a mujeres Troyanas que dejan caer sus espadas. Tal vez Pirro esté 
presente en la escena. El fr. 680b se sitúa en la fragua de Vulcano y 
menciona igualmente a Aquiles. Para su identificación se ha propuesto 
Escirios de Sófocles, cf. Radt, TrGF IV p. 418, pero el metro y el uso 
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lingüístico confirma la opinión de que se trata de textos de época 
helenística. 

 
TrGF II 683 PBerol. 6870 s. II/III d.C. ed. Por W. Schubart, SB 

Berlin 1918 763-8 y R. Wagner, Philologus 77 (1921) 256-310.  Pack2 2439 
dos fragmentos papiráceos de los cuales el primero 683a contiene una 
lamentación por la muerte de Ayante por un coro probablemente femenino. 
Atribuido a Esquilo, Juicio de las armas por F. Heichelheim, SymbOsl 34 
(1958), 15-18 y al ditirambo de Timoteo Ayax loco (PMG 777 Page). 

 
TrGF II 684 POxy 3161 III d.C. ed. por M.W. Haslam, The 

Oxyrrinchus Papyri LXVI (1976) 58-86. Cuatro fragmento con una 
lamentación sobre los males de la guerra troyana. Probablemente se trate de 
Tetis cuando lamenta la muerte de su hijo Aquiles. 
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